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0 ΚΙΡίΚΙΟΖΗΣ ΕΙΣ ΤΟ ΛΗΜΕΡΙ TOY ΙΥλλΜΒΜΕΙ ΑΙΧΜΑΛΩΤΟΝ ΙΟΝ ΙΠ»ΡΙΙΙΜΊΙ1ΡΙΊ)
Κ Α Ρ Α Γ Κ Ι Ο Ζ Η Σ ,  (προτείνει το χλϊσμα' .—  Μπάρμτα. στόν τόπο!
Μ Π Α Ρ Μ Π Α Γ Ι 1 2 Ρ Γ 0 Σ . — Κΰργιε ελεήσουν! Τ ’ είν’ χειό, ρέ;  Ξουτ’κό ; 'Αει,  μανοΰλα μ5, *1 δίν εχου μαζή μ’ 

λιβάνι νά λιβανιστώ. Ά ϊ ' τ ι  !
Κ Α Ρ Α Γ Κ Ι Ο Ζ Η Σ . — Μπάρμπα, τά λεφτά.
Μ Π Α Ρ Μ Π Α Γ Ι Ω Ρ Γ Ο Σ . — Ούρ, δίν εχου πιντάρα μαθές. Μόνου τού τσατσαροϋλι κί τού καθρεφτοΰλ’ εχου στον 

σιλάχ’ μ’ .
Κ Α Ρ Α Γ Κ Ι Ο Ζ Η Σ . — Φέρτα.



2 Ε a  -ΣΦΑΙΡΑ- Θ

Ο ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ ΤΗΣ "ΣΦΜΡ Α Σ. ,
Τ ό γοαφβιον τ^ ς  «ϊφ α ιρα ς»  Αναλαμβάνει τή ν δια 

βίβασιν έπιστολών έκ μέρους τών ένδιαφερουμενων 
«ρό ς διάσημο ν έ<· Κωσεαντινουπόλεω ς νοομάντην  
καί πνευματιστήν διαμένοντα έν * Οήναΐς. Ιίληρες  
«ρως είς δλα τά  οίκογενειακά μυστή ια 

Π νευματισμός, «νωτισμός, τρα π εζ m  
Ψυχολογία παν 'ις άτόμου έπί τή  βασει γρα

φικού χαραχτηρος. .
Συνενεννόησις δι Αλληλογραφίας. Α παντήσεις τα - 

«εΐα ι καί Ακριβείς. Π λήρης μυστίκότης. Γράψ ατε, 
Ν οομ άντην, γραφεία «Σφαίρας»έσωκλείοντες οραχμας 
1 0  είς έκάστην έπιστολην. _

ΕΙς τούς έπιθυμοϋντας νά λάβουν Απαντήσεις δι, 
Ιδιαιτέρας έπιστολής καί όχι διά τη ς  _ στήλης γνω
ρίζω δ τι, δέον νά έσωκλείουν είς διπλουν τό ορισϋεν  
Φ ντίτιμον.

Ο Ν Ο Ο Μ Α Ν Τ Η Σ  Α Π Α Ν Τ Α  ;
Π Λ Α Ν ΕΥΤΡΑ Ν  Ν ΕΟ ΤΗ ΤΑ  : Δέν θά  τα- 

ξειδεύσετε. Θά ζήσετε ένολ<ρ 51 έιη . Ονομα 
μέλλοντος συϊύγπυ: Γεράσιιιος· θά είν α ι ξένος.

Π . Ν. Κ. Γ .  Π ειραιά. Σά ς είναι άπολυτω; 
π ιστή . Δείξατε της μεγαλειτέραν ειλικρίνειαν, 
μή τήν βασανίζετε.

Β . Κ . Μ Αί εκπλήξεις θά  είναι ευχαρι: 
σ το ι. Δέν πρόκειται περί γάμου, άλλά περί 
β ελ τιώ σεω ; τών συνθηκών τοϋ βίου σας.^

Π ΑΠ ΑΡΟΥΝ ΑΝ  · Α ίσθηιήν καλλιτερευ- 
σιξ τοΰ βίου σας δέν διαβλέπω. Ό  αδελφός 
σας θά  ευτυχήσω πολύ άργά όμαις. ‘ Ο πατήρ 
σ α ς θά  ζήση άκόμη 14 έτη . Τό μέλλον σας 
λίαν θλιβερόν.

ΤΡΑ Κ Ο ΥΣΟ Π Ο ΥΛ Ο Ν ,^ Π ειραιά. Μία α- 
οθένεια  σάς εκαμεν εσχάτως νά πονέσετε 
πολύ. Ε ύ ιυ χώ ; παρήλθε σχεδάν. Τ ό  μέλλον 
σα ς ούχί εύτυχέστερον τοϋ παρόντος.  ̂ Και 
τοΰτο διά δύο λόγους : Πρώτον, διότι εστη- 
ρ ίξατε τήν ζωήν σας έπ ί σαθρών βάσεων καϊ 
δεύτερον διότι αύδέποτε ήγαπήσατε τήν ε ι 
λικρίνειαν. Ο υ ιε  έκεϊ θά  εύρετε ΰποστήρίξιν. 
Δ ι' αύτό σας συνιστώ νά μή γράψετε. Μέ ενα 
λόγον ή τύχη σας δέν θά καλλιτερεύσει. Είναι 
πλέον άδύνατον.

Χ Α Ρ Γ Σ Α Κ , Π ειρ α ιά : Μή τήν συναντή
σετε. Ή  γυναίκα έκείνη απεργάζεται^ τήν 
ολοκληρωτικήν καταστροφήν σας, Τ ή  άλη· 
θ εία , δέν είσ θε εύτυχή; σήμερον καί έν τη 
άπελπισίςι διενοήθητε νά σ υ ν δ εθ ή τεμ έ τήν 
γυναίκα έκείνην. Τοΰτο όμως θά σάς γίνη 
πρόξενος δυστυχίας μεγαλειτέρας τής σημε
ρινής.

ΙΓΝ Α Τ ΙΟ Ν  Γ . Γ . ,  Μυτιλήνην : Γάμον δεν 
διαβλέπω πρός τό παρόν.

ΜΑΜΠΕΛ, Π ατήσια : Ό  Σταΰρος ουδέ
ποτε έσκέφθη νά σάςκατασιήση εύτυχή κρα- 
γματοποιών τούς πόθους *σας. ‘ Οπωσδήποτε 
γάμον διαβλέπω μέ άλλον. Ό  θ είο ς σας θά
ζήση  άκόμη 14 έτη. Χρήματα έχετ ολίγα, 
προωρίζονται ό μ ω ; δι' άϊλον.

Μ ΠΟΕΜ , Πάτρας : Σάς συριστώ νά ύπαν- 
δ ρ ιυ θ ή ιε  τόν Κωνσταντίνον, ό όποιος θά σάς 
προσφέρη μίαν γλυκυτάττιν ευτυχίαν. Προ
βλέπω μακροζωίαν.

Β . Γ . ,  Κέρκυραν : Τ ά  έγγραφα έχάθησαν 
έν θαλάσση. Ο ΰόεμία ελπίς περί άνευρέσεώς 
των υπάρχει πλέον.

Π Α ΙΧ Ν ΙΔ ΙΑ ΡΑ Ν  : Τ ό  ίδικόν σας_ μέλλον 
αρκετά εύιι>χές. Τ ή ;  άδελφή; σας όμως όχι. 
Ό  νέος έκεϊνος άγαπφ τήν φίλην σας. Μή 
π αρεμβ ά?ειε όμως δυσκολίας έ ίς  τήν έξέλιξιν 
τοϋ αισθήματος τούτου, Γάμον ίδικόν σας 
όέν διαβλέπω.

Α Ν Α Π Ο ΔΟ ΓΥΡΙΣΜ ΕΝ Η Ν  ΘΑΛΑΣΣΑΝ : 
* 0  μέλλων σύζυγός σας θά ονομάζεται Γεώ ρ
γιος. Ή  τύχη σας πολλάς ευχάριστους εκπλή
ξε ις  σάς επιφυλάσσει.

ΧΛΩΜ Ο Α Σ Τ Ε Ρ Ι Α θή ν α ς : Δέν’Γθά είναι 
αύτός ό μέλλων σύζυγός σας. Σάς συμβουλεύω 
•νά μή έχετε πεποίθησιν είς αύτόν. Άγαπςί καί 
άλλην. Έ φ " όσον τά χρήματα ή σαν έκεΐνα 
ποΰ συνεκράτουν τό αίσθημά σας, τό α ίσθη
μά σας αύιό ήτο άδύνατον νά καταλή;ρ είς 
αποτέλεσμα εΰχάριστον.

Η Λ ΙΟ Τ Ρ Ο Π ΙΟ Ν , Π ειραιά : Νά σάς απαν
τή σ ω  άλλά σέ τί ; Έ ρ ω τή σα τέ με Ό π ω σ - 
Ιδήποτε τό μέλλον σας θά είναι πολύ δυστυχές.
L ΑΝΘΟΣ ΑΜΑΡΑΝΤΟΝ : Μοΰ είναι άδύ- 
Ινατον ν' άπαντήσω είς τήν πρώτην έρώτησιν 
ισας. Τά όφειλόμενα δέν θά  σάς έπιστραφοΰν. 
|Δέν σ ά ; άγαπφ, όπως νομίζετε, άπλούστατα 
διότι δέν είναι είλικρηνής. θ ά  ύπανδρευθήτε 
τόν Ιατρόν. ’Ερευνήσατε βίς τήν μνήμην σας 
καί θά  τό* ένθυμηθήτε. Σ ε ις  θά  ΰπανδρευ- 
[θήτε π ρ ώ :η . Ταχέως θά δοκιμάσετε τήν γλυ
κύ ιητα μεγάλης χαράς.

Λ Ο ΡΙΑΝ , Πατήσια . Θά ύπανδρευθήτε 
άνδρα, ό όποιος σήμερον σάς είναι άγνωστος. 
Μαζή του θ ά  διέλθετε ήμέρας μεστάς ευ
τυχίας.

Π Α Π Α ΡΟ ΥΝ Α Ν  Τ Ο Υ  Α Γ Ρ Ο Υ  : Ό  ’Α θα
νάσιος θά  είναι ό μέλλων σύζυγός σας. Αύτός 
ό μ ω ; πολλά περιμένει άπό σ ά Φ ρ ο ν τ ί  ατε 
νά φανήτε ε,ντ^-ία τών προσπαθειών του.

Ν. Τ . U. : Ά πλούστατα δέν σάς άγαπςί, 
άγαπά άλλον άπό δ ιετία ς.Γ  μον τής άδελφή; 
σας δέν διαβλέπω.

Λ Ο ΥΚΙΑ Ν Η Ν  Β . : Ή  άδελφή σας δέν θ ά  
θερ α π ευθή. Δ αβλέπω γάμον ξ έρωτος. Μέ 
τόν σύζυγόν σας δέν θά ευτυχήσετε άπολύτως

Τ . Κ ., Λιτόχωρον. Σ ά ; εκβιάζει διά νά έπι- 
σπεύσετε τόν γάμο.
Δέ άγαπά τόν άλλον. Ά πλούστατα τόν μετα
χειρίζεται ώ ς όργανον. Έ ά ν  τόν θεω ρήτε 
απαραίτητον διά τήν ζωήν σας, επισπεύσατε 
τόν γάμον.

ρ ίς  τό  προσεχές φύλλον τής «Σφαίρας» 
θ ,'ά π α ν τή σ ω  είς τά ς έπιστολάς τώ ν  δίδων 
καί κυρίων : Μ .Μ ,Μ ., Ξ αν θ ού λα ς, Α . Κ .,  
Κ α λ α μ α τια ν ή ς , Φ ιορ έλλα ς, Σω φ έρ, Μι
μ όζας Δ . ,  Κ α ρ δ Ικ ; άηο n it  β αν, Ί λ ν τ α ς  
Β άλιανου. ζζνλοχαστρίιον Β ασανισμένης  
ϊ,ω ής, Έ λ π ίδ ο ς , Τίτσας, F o rg et, Π εθ αμί-  
νης χαρδίας, «Π άιιε*, Π .Π .Π .,  Μ αραέλ, 
Μ ιάς άγνω στον, Κ λ εμ έν η ς  χαρδίας, Μ ή
λον τής εριδος, S p e tse ris , Έ γ χ ν χ λ ίο ο , Π ε- 
ρονζέ, Ά π ω λεο θ έν το ς έρω τος, Κ .Τ .Ν .

“Ε λ α β  ον χαι τάς έπιστολάς ίω ν  δίδων χαι 
χνρίων ·. A cliee. “Ανθονς τής Θ εσσαλίας  
Λ ονχιανης Γ  , Λ ενχον Τριανιαφ νλλον, 
Μ αλβίνας, Π ονλιον τής χαταιγίδος, Π αν-  
λ ίν α ς  Κ . Ν ίκον Κ  Κ., λ ’α ν ά ς, Μ ανδν Λε- 
σχω , Ν ιχ. Κανοπον λον, θεοαχέπ αστης, 
Χ α μ έν η ς έλπίδος, I la r y  Lourl A lex ,. Μ οι
ρολάτρου, Μ αργαρίτας , Στέφa, D ora X . Β .

0 ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ

Μ ΑΡΙΟΝ, Π ειραιά : Ή  ένωσις σας άδύνα- 
ι ο ς .  ‘Ο σύζυγος είναι ευτυχής. Μή τοΰ κατα
στρέφ ετε τήν εύτυχίαν Αί έργασίαι τοΰ πα- 
τρός σας δέν θά προοδεύσουν. Ά π ό  οικονο
μικής άπόψεως τό μέλλον σ α ; πολύ ικανο
ποιητικόν διά τάς βλέψεις σας.

Ο Α Π Ρ Ο Ο Π Τ Ο Σ  Ε Π Ι Σ Κ Ε Π Τ Η Σ
Στάς έννέα τό πρωί κτυπά ή πόρτα τής κ. 

Λίζας. Ή  καμαριέρα τ η ; σέ λίγο τήν ειδο
ποιεί ότι ένας νέος, μ' ένα χαρτοφύλακα στά 
χέρια, θ έλ ει νά τήν 6{j.

— Δέν σοΰπε τ ’ ό/ομά του; έρωτά ή κ. 
Λίζα.

— ■Όχι, κυρία, δέν τόν έρώτησα, άπανιά η 
καλοκάγαθος καμαριέρα. Θ έλετε νά τόν ρω
τήσω;

—Ναί, β;βαια, κουτή.
Ή  καμαριέρα φεύγει καί έντός δύο λεπτών 

επιστρέφ ει. Ε ιδοποιεί τήν κυρίαν της ότι ό 
νέος ονομάζεται Άριιάνδος, ότι είναι πολύ 
συμπαθής καί ότι είναι τραπεζιτικός υπάλ
ληλος.

—Καλά, λέγ«ι ή κ. Λίζα. Κατάλαβα. Ό  
κύριος είνε ό φίλος τής θεατρίνας πού κ ά θ ε
ται κάτω . Προφανώς θά  έκανε λάθος στό 
πάτωμα. Π έτου νάρθη.

‘Η κ. Λίζα πετιέται άμέσως άπό τό κρεβ- 
β ίτ ι  της, ρετουσάιεται έκ τοΰ προχείρου καί 
υποδέχεται τόν άγνωστον κύριον, ό όποιος 
όμως είχε τήν τύχην νά τ ή ; γίνη γνωστότα
τος, γνωσιότερος καί άπό τόν σύζυγόν της 
άκόμη, ό όπ οιο ; είχε τρεις ολοκλήρους μήνας 
νά δή τήν Λίζαν του νά κατεβάση τά ριντώ 
τ ή ; κρεββατΟκάμαρας καί νά ρίξη στά μαλλιά 
της τό χαρακτηριστικόν έκεΐνο άρωμα πού οί 
Γάλλοι ό,ομάζουν «Feu».

"Ο πω ς ό μ ω ; συμβαίνει σχεδόν πάντοτε είς 
αύτάς τάς περιστάσεις, ό σύζυγος έπείσθη 
τηλεπαθιχώ ιώ  τρόπω ότι κάτι τό εξαιρετι
κόν συνέβαινε σπίτι του κ ' έτρεξε νά τό 
μαθη.

Περνόντας άπό τό σαλόνι διακρίνει τόν 
χαρτοφύλακα,τόν όποιον ό άγνωστο; πριν καί 
νΰν γνωστότατος εις τήν κ. Λίζαν νέος, έν 
τή σπουδή του όπως συστηθή, είχε ληβμονή-

S P L E E N

Μιά κόρη είς τό Κολωνάκι, άρ’στης κοι
νωνικής μορφώσεως, ένα κορίτσι άπό τά 
λίγα ποΰ κατορθώνουν νά συγκρατήσουν τή 
ζωή τους στό επίπεδον τής πραγματική; άρι- 
στοκρατίας, ηΰτοκτόνησε πρό ημερών μέ 
μορφίνην, έπειδή ύπέφερε τρομερά άπό με
λαγχολία.

Ά '« ί τέλους τ ί είδους άρρώστεια είν’ αύτή 
ή μελαγχολία, τήν οποίαν οί ’Ά γγλοι ονομά
ζουν «Spleen» ; —Π ρόκειται, άγαπητοί μου, 
περί μιάς άσθενείας ποϋ είναι πλέοε φρικοί- 
δης άπό τήν φθίσιν καί πλέον θλιβερά άπό 
τήν παραφροσύνην. Ή  μελαγχολία πού κατα
κυριεύει τή ψυχή τών κοριτσιών εκείνων, τά 
όποια ή μεγάλη μόρφωσις κατέστησεν ύπέρ 
τό δέον αίσθαντικά, είναι ή κατ’ έξοχήν άσθέ» 
νεια τ ή ;  έποχή; μας, ή όποία θερ ίζει τά λε
πτοφυή πλασματάκια, ή όποία συντρίβει καί 
θανατώνει τά κορίτσια μας. "Ο πω ς τό μικρό- 
βιον τής φθίσεως κατατρώγει τούς πνεύμονας 
καί άνιιγκάζει τό ώραϊον στηθάκι τών κο 
ριτσιών ν’ άγωνίζεται γιά μιά άναπνοή, έτσι 
καί ή μελαγχολία κατατρώγει τήν ψυχήν καί 
τήν αναγκάζει νά προτιμήση, άπό τήν ζωήν 
τοΰ κόσμου τούτου, ένα ταξεΐδι στό άπειρον.

Ή  κόρη περνά τήν ηλικίαν τών δέκα πέντε 
έτών καί είσέρχβται είς τήν περίοδον έκείνην 
τής ζω ής της ποΰ τό πάν λου?.ουδίζει γι’ αύ - 
τήν. Καμμιά σκοτεινή γα>νία σιή ζωή δέν 
υπάρχει γι’ αύτήν. Κανένα σύννεφο στόν ορί
ζοντα. "Ολα γι' αύτήν είναι γεμάτα φώς, 
γεμάτα χαράν, γεμάτα άπόλαυσιν. Λ άμπει τδ 
σπίτι τ η ; δλο άπό τό φώς τών ματιών της, 
τό χαμόγελό της δίνει τήν εύτυχίαν άπ είρχν 
λουλουδιών.

"Εξαφνα τά μάτια τής κόρης σκοτεινιάζουν, 
χάνεται άπό τά χείλη τ η ; τό χαμόγελο, δέν 
τήν ευχαριστεί τίπ οτε, δυσφορεϊ γιά όλα. 
Τ ί έχει συμβεΐ ; Ά πλούστατα :

Στήν καρδιά τής κόρης έχύθηκεν ή πρώτη 
σταγών τοΰ δηλητηρίου τ ή ;  μελαγχολίας, ή 
όποία θά  τήν όδηγήσ^ μιά μέρα στό τάφο.

Ε ίχε φώς ή κόρη αυτή, είχε χαρά, είχε ό
νειρα ποΰ λάμπανε ολοένα μπροστά,στά μάτια 
της. Δέν είχεν όμως έρωτα καί χωρίς τόν έρω 
τα  καμμιάς χαράς τό φώς δέν μπορεί νά βα- 
στήξη. Ή  καρδιά της κατακυριεύεται άπό π ό
θους γιά τόν έρωτα, ή φύσις της όργια γιά 
τόν έρωτα, ή C ταρξίς της διψά, διψά γιά μιά 
ερωτική νυχτιά. Ό  έρως όμως δέν έρχεται είτε 
γιατί δέν ξεύρβι τόν τρόπο νά τόν προσκαλέσ^ 
ή κόρη, εϊτε γιατί δέν τήν άφίνουν οί άλλοι νά 
τόν προσχαλέσΰ· Καί τότε εύρισκόμεθα πρό 
τοϋ θλιβεροΰ φαινομένου μιάς ύπάρξεως ποϋ 
αρχίζει νά πάσχη φοβερά, νά υποφέρω μέσα 
της, νά φθείρεται μυσιικά άπό όλους.

"Ολην αύ [ήν αύτήν τήν θλιβεράν κατάστα- 
σιν ονομάζει ό κόσμος «μελαγχολίαν». Μελαγ
χολίαν τήν ονομάζει καϊ ή ιδία αύτή κόρη. 
Ά π ό  τάς φοβεράς συνιπείας τ ή ; μελαγχολίας 
αύτής μόνον ό έρως τήν οώζει. Δώσατε tvav 
έρωτα στό κορίτσι αύτό καί ίό τε  θά εύ- 
ρεθήτε πρό τοΰ θαύματος νά δήτε τό κορ ίτσι 
σας νά λάμπη πάλιν καί νά σκιρτφ άπό εύ · 
δαιμονίαν. νΟ ερως—ό  μέγας σωτήρ τοΰ με- 
λαγχολικοΰ κοριτσιού. Π άρετε τά βιβλία άπό 
τά χέρια τοΰ κοριτσιού καί δώσατε του τόν 
έρωτα. Μόνον αύτός θά  μπορέσ^ νά τό σοση. 
Συμπέρασμα : Παντρεύσατε μικρά τά κορί
τσια σας. Ή  ήλικία τών 1 5 —20 έτών είνε ή 
προτιμωτέοα. ‘Η  μελαγχολία τότε αρχίζει νά 
βνεδρεύυ· Π ήτε στόν έρωτα νά τήν στείλη  σ ιό  
διάβολο.

ROMEO

Π Α Ρ Α Κ Ο Λ Ο Υ Θ Η Σ Α Τ Ε  ΟΛΟΙ

Τ Η Ν  “ ΡΟ ΖΙΤΑΝ
ΕΙΣ Τ Η Ν  4Η Ν  ΣΕΛΙ ΔΑ

ση έπ ά 'ω  σ’ ένα τραπέζι.
Ό  σύζυγος στραβουμουτσου ιάζει. Α νοίγει 

τόν χαρτοφύλακα. . . καί κατόπιν τό  στόμα 
μα του. Μέσα στό χαρτοφύλακα άνεπαύοντο 
100 τραπεζογραμμάτια τών 10C0 φράγκων. 
‘Ο σύζυγος έχρυψεν εις τ ή ; τσέπ ες του τό 
σώμα τού εγκλήματος, έφΟρεσε παλι τό κα- 
πέλλο του καΐ.άθέατος ένιελώ ς, άπεμακρύνθη 
άπό τό σπίτι του, χωρίς νά τόν πάρη εΤδησιν 
κανείς.

Κ αί ό ν έο ς ; *0  νέος τί φαντάζονται οί 
άναγνώσται πώς έκαμε; μ ς τ η ρ ιο χ

β ξ ζ ξ ζ :
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^  ΕΚΕΙ, ΣΤΗΝ ΚΑΡΔΙΑ Π’ ΑΓΑΠΟΥΣΕ
Υ Π Ο  L I D

(Συνέχεια έκ τού προηγουμένου)

M i *  ν\>'4 έ ν  Χ * ο ε μ . £ ω
Έ ν  παράθυρον άνοικτόν ύψηλοΰ' μεγάρου 

άνωθεν τ&ΰ Κερατίου κόλπου κατά τάς ώρας 
τής νυκτός, δύιαται νά παρουσιάση εις τόν 
οφθαλμόν τού θεατού τό γραφικώτερον τών 
θεαμάτω'·, όταν ή σελήνη διερχομένη άνωθεν 
αντανακλάται έπί τών ύδάτων.

Τά ύδατα τοΰ Κερατίου κόλπου παρουσιά 
ζουν πολλάκις τάς περιεργοτάτας έναλλαγάς 
τών χρωμάτων.

Ό  νυκτερινός ύπνος των είναι βαθύς κυα
νούς' ή πρωινή άφύπνισίς των είνε ύπολευ- 
κος' ή όργή των, όταν ή πληθύς τών μικρών 
άτμοπλοίων διαταράττη την ησυχίαν των, είνε 
πρασίνη καί είνε f ιτρίνη ή διαθεσίς των πρός 
τόν ύπνον τόν εσπερινόν.

Ό  Κ εράτιος κόλπος είνε ό ύγρίς χαμαι- 
λέιον.

Ά π ό  τό παράθυρον έκεΐνο, πλησίον τοΰ 
όποιου θά  όδηγήσω τόν άναγνώσιην κατά τήν 
έσπερινήν ώραν, έπαρουσιάζετο είς τόν οφθαλ
μόν τοΰ θεατοΰ ή γραφικωτέρα είκών.

Μία είκών συγκεχυμένη, "άλλά τ ή ; όποιας 
αί μεγάλαι γραμμαί άπετίλουν εν άύμπλεγμα 
δαιμονίως γραφικόν.

Ή  σελήνη έσελάγιζεν αιω θεν, άντανακλω- 
μένη είς τά ϋ3ατα{τοϋ κόλπου, βυθισμένα είς 
τόν βαθυκύινον ύπνον των.

Έ ν α ν τι ό όγκος τ ή ; Σταμπούλ, άνυψούμε- 
νος δεξιόθεν τής γ3φύρας, πρός τό Σερασχε- 
ρΰτον, διά γραμμής τεθλασμένης καί διακο- 
ητομένης έκάστοτε άπό τούς υψηλούς μιναρέ- 
δες τής Α γ ία ς Σοφίας, τοϋ τζαμίου Ά χμ έτ, 
τοϋ Νουρή Ό σμ α νιέ, τοΰ Σουλτάν Βαγιαζίτ 
καί άπό τόν πύργον τοΰ Σερασκιεράτου.

Ή  άνύψωσις ο ΰ ιη  τών μιναρέδων έν ώρα 
νυκιός, ομοιάζει μακρόθεν πρός χεΐρας τ ιτά 
νων, κρημνισθέντων κατά γής, άλλά καί άπει- 
λούντων άκόμη τόν ουρανόν.

Κατά τήν νύκτα έκείνη ή θέα τού Κερατίου 
κόλπου έκ τοΰ άνοικτοΰ παραθύρου τοΰ άνω
θεν αύτοΰ υψηλού μεγάρου, θά  ήδύνατο νά 
προκαλέση ίδ.αίτερον θαυμασμόν καί είς τό 
μάλλον έξοικειωμένο βλέμμα.

Ή τ ο  μία στιγμή έξ έκείνων, καθ' ας ή 
φύσις νομίζεις, δ ιι  άνανεοΰται καί παρουσιά
ζεται ύπό νέαν μορφήν.

Έ ν  τούτοις, ε ίς ' τό παράθυρον έκεΐνο, τό 
όυοιάζον μάλλον πρός έξώστην, μία γυνή κα- 
θημένη εϊχε τά νώτα έστραμμένα πρός τά έν
δον τού θυλάμου καί άνεμενε ένανοινίως.

Μικρά κανδήλα, αποτεθειμένη έπί τραπέ- 
ζη-, έρριπιε διαμέσου έρυθράς ύελίνης καλύπ- 
τρα^ άμυδρδν φ ώ ;, έπαυξάνον τό μυστήριον 
τοΰ θαλάμοι*.

Ό  θάλαμος έκεΐνο; ήτο κοιτών.
Πληοίον τής τραπέζης έκειτο κλίνη κεκα- 

λυμμένη δι’ έλαφρών παραπετασμάτων καί 
χθαμαλή.

Ή  διασκευή τής κλίνης εκείνης ήτο τοι
αύτη, ώ στε ό θεα τής θά  έμάντευεν ότι ήτο 
κλίνη γυναικός φιλαρέβκου, άναμενούόης νά 
καταθέλξή ένα άνδρα.

'Υπάρχει είς τήν φιλαρέσκειαν μία Ιδιαι
τέρα καί μυστηριώδης έκδήλωσις ή όποία 
δρχεται άπό τό άνοιγμα μιάς νυκτερινή; έσθή- 
τος, πρός τό μέρος τοΰ σιήθους, καί καταλή
γει είς τό άνοιγμα το ί παραπετάσματος μιάς 
κλίνης. Ά π ό  τού ένός σημείου μέχρι τοΰ ετέ
ρου μεσολαβοΐσιν άπειρίαι λεπτομερειών, u'i- 
τινες όοον πλείότερον έπεξηγοΰν. τόσον καί 
πλειότερον έπαυξάνουν τό μυστήριον καί τήν 
σύγχυσιν.

Έ ά ν  ήδυνατό τις νά καταυγάση διά φωτός 
άπλετου τόν χώρον εκείνον του θαλάμον τής 
παρά τό παράθυρον καθημένης γυναικός, θά 
ηΰξανε διά τοϋ φωτός έπί μάλλον τό μυστή
ριόν του,

Διότι, παρά τό παράθυρον, θά  έβλεπε ταυ 
τοχρόνως νά κάθηται έ.τί χθαμαλής έδρας κσί 
μία άκατανόητος Σφίγξ.

Καί μόνον διά τήν τοιαύτην Σφίγγα δέν 
ισχύει τό φως 'Όοον μάλλον τήν φωτίζεις 
τόσον μάλλον καταπλήττεσαι άπό μυστή
ριό της.

Ή  Σφίγξ έκείνη έφερε μακράν καί λευκήν 
έσθήτα διήκουσαν κ α θ ' ολόκληρον τό σώμα 
της, όποιας ή λευκόιης άπετέλει ύπό τήν 
ανταύγειαν τ ή ;  σελήνης, φασματώδη συνέχειαν 
τής λευκότητος τοΰ τραχήλου καί τού τολμη
ρού ανοίγματος πρό τοϋ στήθους. Έ ά ν  τό 
οτήθος έκεΐνο δέν ,δ ιεσείετο  έκάαστοτε ύπό
στεναγμών, καί έάνοί παλμοί δέν διγράφοντοκόμη

| δι’ άλλεπαλλήλων σκιερών γραμμών ύπό τοΰ 
i κυματιζοντος επ ’ αύτοϋ φωτός τής σελήνης,
I θά ήδύνατό τις ονά εΐπτι ότι είς τήν θέσιν

I
 έκείνην γέρων τις  καί απόκληρος τής ήδονής 

πασσάς είχε τοποθετήσει τό άγαλμα φαντα
στικού ούρί, ένθύμισιν μιάς' ζωής παρελθού- 
σ η ; έπ ί τής γής ή μιάς ζωής μελλούσης έν 
τώ  ούρανφ.

Ε ίς  έκάστην πάροδον δευτερολέπτου ή γυ
νή άνεσκίρτα καί έκυπτεν ολόκληρον τό σώμά 
της πρός τήν θύααν τού θαλάμου.

Ά λ λ ’ ό,τι άνέμενε δέν ήκούετο άκόμη.
Καί έπανέπιπτε πάλιν έπί τού μαλθακού 

έρεισινώτου τής έδρας μέ τήν κεφαλήν έκλυ
τον άποκλίνουσα πρός τά όπίσω]

Ποσάκις έπανελήφθη ή μετακίνησις αΰτη, 
ούδ’ αύτή θά  ήδύνατο νά άριθμήση.

Τέλος βήμα ταχύ καί έλαφρόν ήκούσθη είς 
τόν προθάλαμον,

Ή  γυνή άνεσκίριησε, άνεπήδησεν όρθία 
καί ήκροάσθη.

Τ ό  βήιια έπλησίαζεν έπί μάλλον, καί τέλος 
έσταμάτησεν έξωθεν τής θύρας.

— Σύ είσαι, Φατμέ ; ήοώτησεν.
Ή  θύρα ήνοίχθη βραδέως καί κεφαλή γυ- 

ναικός προέβαλεν έξωθεν.
—Έ λ α  λοιπόν, έκαμεν άναγωνίως ή έντός 

τοΰ θαλάμου γυνή.
Ή  κληθεΐσα Φατμέ έφερε μυστηριωδώς τόν 

δάκτυλον είς τό στόμα της καί έπρόφερε 
σιγαλώς :
—Ά μ άν, γιαραμπίμ ! (ώ  Θ εέ μου). Σούτ I 
τζάνεμ Ά ϊσβ , μή μιλης δυνατά.

Ή  Ά ΐσ έ  έπροχώρησε καί είπ ε χαμηλο- 
φώνώς-

—"Ετοιμος είνε;
— Ναί έτο ιμ ο ς....
—Ό  πασάς;
—Έργάσβηκε ώς τώρα είς τόγραφεΐον του 

καί έπήγε νά κοιμηθή.
Ή  Ά ΐσ έ  άνέπνευσε βαθέως μέτ’ άνακου- 

φίσεως καί έπρόφερε διά μέσου ένός στε
ναγμού.

— Ά χ ! δόξα σοι ό Θεός!
Ή  Φατμέ είσήλθε βαθμηδόν έντός τοΰ 

θαλάμου, έ>αβε τήν χεΐρα τής Ά ισ έ  καί τήν 
έσφ/ξεν έπί τού στήθους της.

—Ά ιο έ  έφέντη μ’, είπε διά τρυφεράς φω
νής, σύ γνωρίζεις πόσον σέ ήγάπησα καί πό
σον σέ άγαπώ... Ά νετράφης έπάνω είς αύτά 
τά ζαρωμένα χέρια-.. Έ φ έντη  μ’... πρόσεξε ή 
άγάπη σου δι* αύιόν τόν άνθρωπον σ’ έκαμε 
να γ ί'η ς  τρελλή.

—Ναί, Φατμέ I... τό γνωρίζω, είπεν ή 
Ά ΐσ έ  πυρετωδώς, σφίνγουσά τήν χεΐρα τής 
θαλαμηπό>ου της. Τό γνωρίζω ότι είμαι, 
τρελλή δι’ αύτόν τόν νέον... Δύο μήνας τώρα 
δέν ήμπορώ νά κοιμηθώ  ... όλην τήν νύκτα 
νομίζω ότι τόν έχρατώ έδώ, έδώ έπάνω είς 
τήν άγκαλιά μου, καί τόν σφίγγω... καί τδν 
σφίγγω., καί τόν φ ιλώ ...

— Ά γά π η μου, είπεν ή Φατμέ τρυφερώς. 
μεγάλη άρρώστεια σέ βρήκε, καί ό θ ε ό ς  νά 
βοηθήσ^ άπό αΰριον.

— Ά κ ο υ σ ε ’Φατμέ,διέκοψεν ή Ά ϊσ έ  ζωηρώς· 
δι’ απόψε ύπάρχει κίνδυνος ;

—"Ο χι, κόρη μου1 έγώ θά άγρυπνήσω όλην 
τήν νύκτα είς τό άλλο δωμά τιον.
— Καλά· έξΐσφάλισέ με σύ, καλή μου, διά 
τήν νύκτα αΰιήν καί δ ι’ αΰριον μή σέ μέλχι 
θά  φροντίσω έγώ.

Καί προσέθηκε όιά φωνής παλλομένης καί 
βαθμηδόν πνιγομένης έκ τής συγκινόσεως ·

— Φατμέ . . .  άγαπημέ>η μου 1 . . φέρε τον 
γρήγορα ! . . . φέρε τον ! . . . πεθαίνω γ ι’ 
αύτόν ! . . . δέν μέ π ιστεύεις ; . . . . είμαι 
τρελλή I . , .

Ή  Φατμέ έτεινε τούς βραχίονας καί ένηγ 
καλίσθη τήν Ά ϊσ έ .

— Μίαν ζωήν σοΰ χρεωστώ ε ίπ ε- πάρε την 
όπόταν θέλη ς.

Καί λαβοϋσα τά πασουμάκια τ η ; είς τάς 
χεΐρας έξήλθεν έλαφρώς έκ τοΰ κοιτώνος.

Ή  Ά ϊσ έ  έμεινε μόνη...
Έ στράφη καί παρετήρησε γύρωθεν διά 

βλέμματος χαύνου, ώς έάν έβλεπε διά π ρώ 
την φοράν τόν θάλαμόν της··.

Τό βλέμμα της διήλθε διά τού άνοικτοΰ 
παραθύρου, διά τοδ όποιου είσήρχετο τό φώς 
τής σελήνης... κατάπιν διά χαμηλόν διβανίου, 
κειμένου έναντι τής θύρας,..κατόπιν προση- 
λω θη έπί τ ή ; κλίνης...

Ή  Ά ϊσ έ  ήσθάνθη ρίγος...
Έ τίν α ξε τήν κεφαλήν πρός τά όπίσω, ή δέ

t : j  11 ( ί θη  είς μαύρα

καί στίλΒοντα ι ις  τό φ ώ ; τ ή ; ?υχχ(<ς >ύματα. 
έπί νής ήμιγύμνου ώιιοπΛάτης της..,

θ ά  έλεγέ της ότι ή φύσις διά τής άντιθε· 
σεως τοΰ λευκοΰ πρός τό μέλαν δέν θά ήδύ
νατο νά επιτυχή τίποτε ποιητικώτερον, τ ί 
ποτε θελκτιχώτερον καί τίποτε ίχανοποιητι- 
χώτερον δ .ά  τήν σοφίαν της καί διά τήν ποί- 
ησίν της.

Ή  Ά ϊσ έ  τήν ήσθάνθη τήν άντίθεσιν έκεί- 
νην. "Εν κΰμα τής μαύρης κόμης της είχεν 
ολιοθησει έμ τού οψου καί είχεν ιΊσχοϊρήσει 
αύθαδώς ε ίς τ ό  άνοικτόν μέρος’ ιή ς  έοθ'ήιος, 
διά μέσου τοΰ όποίου έφαίνετο ύ λευκός τρά
χηλος καί τό οτήθος της.

Εσπευσε παρά τήν θύραν καί ήκροάσθη.
Δέν ήκούετο κανείς άκόμη έξωθεν.
Ειχεν όΜγας έτι στιγμάς ύπέρ έαυτής διά 

νά έξασφαλίση τήν κατάπληξιν.
Η γυνη δέν αρκεΐται εις τήν φύσιν. "Οσον 

καί αν ή χειρ τής φύσεως τήν θω πεύη διά 
τής γλυκυτέρας θω πείας, άίσθάνεται βαθύ- 
τερον τήν θωπείαν, έάν τήν χεΐρα έκείνηγτήν 
κοσμηοη και μέ άδαμάντινον βραχιόλιον !

Η ερωτευμένη χανούμ έσπευσε ταχέως 
πρός τόν ροδόχρουν >αμπτήρα, έστη έ'ώ π ιον  
ρικροϋ κρυστάλλινου κατόπτρου, καί ΰψωσεν 
αύτό ΰπέρ τήν κεφαλήν της.

Τ ό κάτοπτρον άνταπέδωκε τό είόωλόν της, 
προσθέσάν άκόμη καί ένα τορνευτόν καί 
καταλευκον βραχίονα, όστις υψωθείς, είχεν 
άπογυμνωθή από τήν εύρεΐαν περιχειρίδα 
τής μεταξίνης έσθήτος.

Ή  'Α'ίσέ παρατηρεί., παρατηρεί μέ τό  
βλέμμα άπληστον,..

Διά μέσου τής άποστάσεως τού ειδώλου 
άπό τοΰ σώματος ήσθάνετο ότι διίρρεεν Ιν 
μυστηρειώδες ρεΰμα, τό όποιον δέν θά  ήν- 
νόει έάε έξηκοντίζετο άπό τήν νύμφην τοΰ 
κατόπτρου πρός τό σώμά της, ή άπό' τούτου 
πρός αύτήν.,.

Τό κάτοπτρον τής χανούμ είχε μεσαβ ληθή  
κατά τήν στιγμήν έκείνην είς μυστηριώδες 
κάτοπτρον μαγίσσης.

Έλάμβανε καλλονήν καί άνταπέδιδε μέ- 
θην.

'Ο  κρύσταλλος συνηγωνίζετο πρός τόν ά
λα βασ ιρον.

Αίφνης εις τόν διάδρομον ήκούσθη βήμα 
βραδύ καί άτολμον.

Τ ό στήθος τής Αισέ άνεσκίρτησεν.
Ή κροάσθη.

 ̂ Τ ό  βήμα έπλησίαζε, έσυνοδεύετο δέ ίπ δ  
άλλου έλαφροτέρου ώ σεί βήματος άνυποδή- 
του γυναικός.

Ή το  ή γηραιά Φατμέ ουνοδεύομσα τόν Τ ι -  
γράν.

Ή  Α ϊσέ κατεβίβασε τήν λυχνίαν καί άπβ- 
θηκεν αύτήν έπί τη ς  μικρά; τραπέζης, διη- 
θύνθη δέ πρός τήν θύραν διά βήματος παρα- 
παίοντος. ί

Ά λ λ "  ή χείρ της δέν έπρόλσβε νά τεθή  έπ  
τοϋ ρόπτρου.

Ή  θύρα ήνοίχθτι έξωθεν βραδέως, μία δέ 
χειρ σκληρά καί κατεσκληκυΐα έφάνη ώθοΰοα 
ένα άνδρα πρός τά έσω

Κατόπιν ή.θύρα έκλείσθη  κοί ή Ά ϊσ έ  με
τά τού ωραίου Α ρμενίου εΰρέθησαν έναντι 
άλλή? ων, ΐκπεπληγμένοι άμφότεροι άπό τήν 
άπροσδόκητον εύτυχίαν τω ν...

Παρέμειναν οΰτω έπί μίαν στιγμήν, θειο- 
ροΰντες άλλήλους, χω^ίς νά τολμήσουν ούδέ 
νά τείνουν τάς χεΐρας...

Ή  Ά ϊσ έ  μόλις ήίύνατο νά κρατηθή έπ ί 
τών ποδών τη ς,.,.

Πρός στιγμήν ένδμισε ότι θά  Γ π π τ ε , καί 
όπισθοχωρήσασα κατά τι έστηρίχθη έπ ί τής 
μ ικρίς τραπέζης, έφ ’ ής έκειτο ή λυχνία.

Τ ό υψηλόν καί εύλύγιστον σώμά της, το- 
ποθετηθέν cficco πρό τοΰ ^ωτός, προσελάμ- 
βανεν ήδη εις τήν σκοτισμένην όρασιν τοΰ 
νεανίου όψιν ονειρώδους φαντασμαγορίας.

Έ πα ρουσίαζε σχήμά τι συγκεχυμένον, μέ 
γραμμάς άορίστους, τών οποίων ή άοριστία 
έν τφ  σκιόφωτι, όπερ έσχηματίζετο πρό αύτσΰ 
έπηύξανε μάλλον τσΰ μυστηρίου τό γόητρον.

Ό  Τιγράν είς τήν θέαν τής φαντασμαγο
ρίας έκείνης δέν έσκέφθη πλέον νά συγκρα- 
τήση εαυτόν.

Ά λλ ά  καί άν ή θελε νά συγκρατηθή θά ή το  
άδύνατον.

Δύο βραχίονες προκλητικοί ΰψώθησαν 
έναντι αύτοΰ, ώστε νά γυμνωθώσιν άπό τάς 
έλαφράς παριχειρίδας καί μία φωνή παλλο- 
μένη καί αρμονική Αντήχησε μετά παραδόξου 
θωπείας είς τήν άκοήν„του. (Α κολουθεί)
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( Συνέχεια. έ< τοϋ προηγουμένου)
Ά λ λ ’ αύτός ήτων ευπατρίδης. Καϊ αάν εΰ- 

γεν ή ; είχε χρέυς νά περκρρονή >ή ζωή *α ΐ 
ν* άδιαφορή στο ft ί\<ιτο ! Miu φ ο ρ ιλ ο ιπ ίν  
πού είχβ αγαπηθή άς πεθάνι,. Ά λ\ ά νά πε 
ftavfl στήν κρεμάλα; Αύτό ή τιν ΰ β ρ ιςγ ιά  τόν 
τίτλο top· "Οχι, πάλι τόσος έξευτελισμ ός.Έ π ΐ 
τέλους, ώ ;  εύ/ενή; είχε δικαιώματα . . .

Π λησίασε καΐ χτύπησε στή χονδρή πόρτα 
τοΰ χελλιοϋ του.

Σέ λίγο φάνηκε ό φύλακας.
—  Δέ μοΰ λές, τοΰ λέει, ποϋ πήγαν τό κο

ρίτσι πού έκλεισαν χτές βράδυ στα διπλινό 
κ ε λ λ ί ;

— "Αλλο τίπ οτί έχετε νά μ' έρω τήσειε ;
— Δέν άπαντφς ;
— Σάς είπ α , έχότε νά μοΰ ζητήσετε τί- 

ποτ’ ά*ιλο ;
—  Ά ,  δ ίν ΐέλ εις  νά μιλήτ^ς ; Καλά λοιπόν, 

τό τε . . φέρε μου λίγο χαρτί καί μ ελά .ι, γιατί 
θ έλ ω  κάτι νΟ γράψχι.

— Ούτ’ αύ ;ό  δέ μπορώ νά τό κάμω.
— Γ » α τί;
— Π ρέπει λάχω τή» άδεια τοΰ διοικητοΰ.
— Έ ,  πάρτηνε. Τί μ’ ενδιαφέρει έμένα ό 

διοικητής σου. Ρώτησε τον, σύ, &ν δίνβ τήν 
άδεια γι’ αύτό πού σοΰ ζητώ . * 0  δεσμο- 
φύλαξ έκλεισε τήν πόρτα, καί έπ ειτ' άπό 
αρκετή ώρα τήν άνοιξε πάλι.

Τ ή  φορά αύτή φάνηκε στό κατώφλι ό ίδιος 
ό  διοικητής

—Τ ί έζή τη ιε  ό κύριος κόμης ; ρώτησε τό 
δόν Φερνάνδο.

— Λίγο χαρτί καί μελάνι.
— Θ έλ ετε νά γράψετε ;
—  Μά τί άλλο μπορώ νά κάμω μ" αύτά 

ίτού ζη τώ ;..
-  Τ ί  θ έλετε  νά γράψετε ;

— Π ρέπει νά σάς πώ ;
— Τ ό  καταλαβαίνετε μόνος σας.
— Λοιπόν νά .. θέλω  νά στείλω ενα γράμμα 

στήν Αΰτοΰ Μ εγαλειότητα.
— Τ ό  βασιλέα ;
—Ναί.
‘Ο διοικητή ; έστάθηκε γιά λίγο σιωπηλός, 

καί έπειτα γωρίς νά προσθέοβ λέξη, άποαύρ- 
"θηκε, ένφ ό δεσμοφύλαζ έφερνε σέ λίγο τό 
χαρτί καΐ τό μελάνι.

Ό  δόν Φερνάνδος έ/ραψε τότε τό εξής 
γράμμα :

«Πρός τήν Α. Μ. τόν Βασιλέα.
Παρακαλώ τήν Υ . Μ. νά λάββ ύπ’ δψει τά 

δικαιώματα τοΰ τίτλου μου καί έν () περι- 
πτώσει πρό ειται νά θανατωθώ, νό δώσο δια- 
ταγάς, νά μήμέκαταδικάσουν ί ί ;  τήν ατιμω τι
κήν αγχόνην. Ό  θάνατος πού αρμόζει είς 
€να εΰγενή είναι ό δ ,ά  τουφεκισμού.

Ευλαβή: υπήκοο; ’ ή ;  Υ . Μ.
Κόμης Φερν. δόν Ντιέγα Ν ιέ Ά λκ ά λ α .»
"Εκλεισε τό γράμμα, δπως μποροΰσε προ- 

χειρότερα καί το παρεδωσε στό φύλακα, μέ 
τήν εντολή νά τό δώσο στό διοιηκητή τών 
φυλακών.

Ό  φύλακας πήρε τό γράμμα καί ή βαρεία 
πόρτ ι στράφηκε πάλι στά βαρειά τ η ; σίδερα 
καί κλείστηκε.

** *
Στό αναμεταξύ ή Ροζίτα σκεπτική καί 

μέ τήν ανάμνησή της στό Φερνάνδο, περ
νούσε στού; δρόμους μέ τό βασιλικό άμάξι 
ένφ οί διαβάτες έ<πλη*τοι έβλεπαν τή γνω- 
οτη  το υ ; χορεύτρια νά βρίσκεται σέ τόσο 
επίσημο δχημα.

"Οταν, σέ λίγο, τό άμάξι στά θηκε μπροστά 
σέ μιά μεγάλη πύ\η καί είδε ή Ροζίτα  στρα
τιώ τες  μέ όπλα νά φυλάνε, άρχισε νά φοβά :αι.

Πρόσεξε καλλίτερα καί κατάλαβε πώς τήν 
είχαν μεταφέρει στό βααιλικό παλάτι.

Κ α θ ώ ;δ έ  ε ίχ ί βρίσει τό βασιληά μέ τό τρα
γούδι της, άρχισε νά καταλαβαίνω πώς ή πε
ρ ιπ έτεια  έκείνη δέ θάφτανε σε καλό τέλος.

Μ ' δ αύτά οί φρουροί μόλις είδαν τό βα
σιλικό άμάξι νά στέκεται καί τόν πρωθυ
πουργό νά κατεβαίνω μέ τή Ροζίτα, έπροσκύ- 
νησαν μ" εϋλάβεια καί άνοιξαν τις πόρτες,

Ό  πρωθυπουργός μέ μιά ίπποτική ΰπό- 
κλιση άφισε τή Ροζίτα  νά περάσχι πρώτη καί 
μπήκαν σ’ ένα προθάλαμο μέ μαρμαρένιες 
κολώνες, δπου άλλοι φρουροί τούς χαιρετού
σαν μέ τά δπλα του;, κι’ έπειτα  σέ διαδρό
μου; μαρμαρένιους,μέ χρυσά στολίσματα στήν

οροφή κ ι1 έπ ί τέλους σ* ένα μεγαλοπρεπές καί 
καταστόλιστο δωμάτιο.

Έ κ ε ΐ  ό πρωθυπουργίς τ ή ; εΤίΐε νά περι- 
μένο καί έφυγε κλείνοντας τ ή ' πόρτα.

* *
Ή  Ροζίτα  έγύρισε τό βλέμμα της στό 

χρυσοστόλιστο έκεϊνο δωμότ.ο.
Τ ί άπόστασις, τ ί τεραστία διαφορά άπό τή 

φτωχική τςώγλη πού ζοΰσε μέ τήν οικογέ
νεια της.

Γύρω  παντού χρυσάφι, εικόνες πολύτιμες, 
καθρέφτες άκριβοί, διβάνια, καθίσματα μετα
ξωτά και κάτω στό πάτωμα βαρύτιμα χαλιά,

Στή μέση τ ή ; μεγ ίλ η ; κάμαρας, έπάνω σ’ 
ένα τραπέζι ήταν μιά όσηιιένια φρουτιέρα 
γιομάτη φροΰτα καί δυό κρυστάλλινα πλατειά 
δοχεία με γλυκίσιιατα.

Ή  Ροζίτα μ’ δλο τό θαυμασμό της καί τό 
φόβο πού τήν είχβ κυριεύσει γιά τ?ι άγνωιτο 
πού τήν περιέβαλλε, δέ μπόρεσή νά συγ ρα- 
τήσα την έπιθομία της νά δοκιμάση τά προ
κλητικά έιεϊνα  φροΐτα.

Ά π λ ω σ ε  μέ δισταγμό τό χέρι της, πή?ε 
ένα καί τό δοκίμασε. Έ μ ε ιν ε , φαίνεται, πολύ 
ευχαριστημένη γιατί άμέσως πήρε δεύτερο 
καί έπειτα τρίτο, κι' έπειτα  άρχισε νά δοκί
μαζα τά γλυκίσματα, δταν άνοιξε μιά μεγάλη 
πόρτα καί παρουσιάστηκε ένας κύριος γε
λώντας.

Η ταν ο βασιληάς δόν Κάρολος πού δέ 
μπόρεσε να κραιήοη τό γέλιο του σάν είδε 
τή Ροζίτα νά βη,ιατίζυ βιαστικά μέσα στό 
θαλαμο καί περνώντας άπό τό τ ρ α π ε ί  τής 

μέσης, ν άρπάζβ κα θε φορά ά τό  έ α φροΰτο 
η γλύκισμα κ ,ι  νά τό καταβροχθ:ζη μέ λαι
μαργία.
„ Μόλις είδε ή Ροζίτα τόν άγνωστο έκεϊνο 
άνθρωπο κόντεψε νά πνιγή ν ιά νά καταπιή 
βιαστικά τό γλύκισμα πού είχε στό στόμα. ‘

**. * *
Εκεϊνος τήν έπλησιιασε χαμογελώντας, τή 

χαιρέτισβ καί στάθηκε σέ άπίσταση δυό βη
μάτων μπροστά της·

Λοιπον, τ ή ; ε ίπ ε , τί λεει το καναρινάκι 
μας γι’ αυτή τήν π?ριπέτεια ;

Ν Τ Ο Μ Α Τ Ο Λ Ο Γ Ι Α
Συνβούλιον μέγαν μετά 
τοϋ έαπτοϋ μου διαπρίχσας

πρός άγόρασιν 
έλαχίσθειςένδομάτας 
καθό σονδέοννάφυ *ή 
τήν σήμερον ήμέραν 
τό πορθοφόλιόν σ ju  
έτ  παράν μέ οΰρβαν, 
άλλως κάθησον 
είς τά ώά σου 
νά ροφφ; φρέσχον 
τό όποϊον [ Ιή>, 
εύ ίερον φαγίον. 
Ο ΰχήττονδππ ρεπ ή ; 
φίλος ώ / τ ή : ένδο- 

[μάτας 
καί πρό; τέρψη; 
τ ή ; παροιμοιώδους 
άνδρ ακλοσ αλάτας, 
τό όποιον 
ήναγκισάμηι καί 
έ ιετέμβην είς τόμα- 

[ναβοπ ίΐεϊον. 
Φ θάς ου ω μετά τής ύμβρελός μου 
ύ τ ό  τή» έμασχάλην,
φόβος γάρ μήπως πράχσω μετά τοΰ μαναβέως 
τό ό τοϊον [ πάλην,
βάσθα κοί έν τεμάχιον ξύλον 
πρ?ς ύπεράσπισιν τών νώτων, 
κοινώς τών όπ σθίων.
Τ έλ ος γοΰν νά μή πολυλογώ άπτά,
ήρώτηξον πόσον πα>λεϊ τήν ό<ά
μοί ΰπήντησε βλοσυρώ; «τριάκοιδα δραχμάς,

[γέρον ταρνανάν» 
Ιγωγε δέ τοΰ έλ'ξον : έχω ήπλωμένον τρά
το όποιον [χανάν,
χαΐρε ένδομάτα και άνδίον. ο αγκαθλγγελος

Ή  Ροζϊτα 'τόν «ύ'.ταζε μ ' έκπληξη καί δ 
ή ;ερ ε  τι ν ' άπανιήι^).

- Σ ’ άρέσει έδώ μ έ σ .; τήν ξαναρώτησε δ 
β ισιληάς,

— Μ’ άρέσει βέβαια, είπ ε τότε ή Ροζίτα, 
μονάχα πού δέν ξέρω ποΰ βρίσκομαι καί τι 
γυρεύω έ ίώ  μέσα,

-Π ο ΰ  βρίσ :εσαι ; Διάβολε ! Τ ό  βλέπεις. 
Μ έσα στό βασιλικό παλάτι.

— Στό παλάτι! είπ ε μέ θαυμασμό ήΡοζίτα .
, . . Βέβαια τό βλέπω, μά γιατί;

— Γιά  νά μο1'· δώσ(ι£ έ ·α  μικρό φιλάκι,είπε 
ό δόν Κάρολος καί χωρίς νά χάσ^ καιρό, τήν 
έπλησίασε καί προσπάθησε νά τήνάγκαλιάσω·

Ή  Ροζίτα γλύστρισε άπο τά χέρια του κοί 
τραβήχτη<ε.

— Φιλάκι; Σ έ γέλασαν, κύριε...Π οιός εΪΒτε, 
σείς, πού αοΰ ζητάτε έτσι εύκολα τό φιλί ;

— M i δέ μέ γνώρισες λοιπόν ά<όμη ;
Κοί μέ ιή< ερώτηση αύτή έστρεψε τό βλέμ

μα ό δόν Κάρλος σέ μιά μεγάλη εικόνα του 
με χρυσή κορνίζο, κρεμασμένη στόν τοϊχο.

Ή  Ροζίτα τότε, πού ήξερε τήν tU 0va τοΰ 
βασιληά, τήν παρετήρησε, έσύγχρινε τις μορ
φές καί είπε μέ κάποιο θαυμασμό :

— Ό  β ισιλήάς !
— N ai, μικροΰλα μου* έχεις τήν άκριβή εϋ- 

καιρίανά πάρη; έ>α φιλι άπό τό βασιληα σου.
Καί έδοκίμασε πάλι νά ιήν πλησιάσ^.
Ή  Ροζίτα έτρεξε λίγο μαχρύτερα καί στά

θηκε. Δέν ήξερε ποιά άλλη δικαιολογία νά 
βρή καί είπε :

— ’Ελάτε, άφήοτε, κύριε, τ '  άστεϊα. Δέν ε ί 
στε, σοϊς ό βασιληά;,

Μά κύτταξε λοιπόν καλλίτερα νά μέ 
γνωρ'σος.

Καί τής έπ ετέθη  πάλιν, άλλά ή Ροζίτα 
έφευγε και έτρεχε μέσα στό σαλόνι. Ό  βοσι- 
ληάς γελώντας τήν κυνηγούσε, έ.<είνη άνε- 
τρεπβ τά καθίσματα, τριγύριζε τό τραπέζι καί 
τόν άπέφευ^ε μέ γέλια, δτιιν στό δρόμα της 
καί στά πηδή ιατά της, σκόνταψε σ ’ ένα έπ ι
πλο καί έπεσε στό πάτωμα. Ό  δόν Κάρλος 
βρήιε τότε τήν ευκαιρία, τήν άρπαξε καί ση- 
κώνοντάο την στά δυνατά του χέρια, τή μ ετέ- 
φερε σ’ ένα ντιβάνι, δπου κάθισε αύτός και 
σφίγγοιτας τή Ροζίτα, τήν άνάγκασε νά κά- 
τσγ) κι’ αύτή στά γόνατά του.

Τήν έφίλησε τότε μέ μεγάλο πόθο, ένφ 
έκεί>η προσπαθούσε πάντα νά κ^ύψη τό πρό
σωπό της καί ν’άποφύγχ] τόν έναγκα/ 1  ιμό του.

Τ ής ήρθε τότε μιά ξαφνική πονηρία.
— Μά, κύριε, τοΰ λέει, άξίζει σέ σ ά ; νά 

σφίγγετε στήν αγκαλιά σας ένα φτωχοκόριτσο
πού φορεϊ τέτοια κουρέλια ;

* **
Ή  παρατήρηση αύτή έκαμε τό δδν Κάρλο 

νά προσέξη πραγματικώς τό άθΑιο φόρεμα 
πού φορούσε ή Ροζίτα . Τήν άφησε άμέσως, 
καί μ ’ ένα κουίοΰ ι έκάλεσε τόν ύπηρέτη του 
καΐ τόν διέταξε νά ειδοποιήσω άμέσως τόν 
πρωθυπουργό πού περίμενε έξω.

Μό?ις έπαρουσιάστηκε ό πρωθυπουργός 
τού<ανε παρατηρήσεις γιά τή φ ο ίεσ ιί  τής 
Ροζίτας καΐ τόν έπέπληξε γιατί νά τοϋ τήν 
παρουσίασή σ’ αύ ή τήν κατάσταση.

"Εκείνο, δικαιολογήθηχε γιά τή β α, μέ τήν 
όποίαν τή £ητούσε ό β ασιληάς καί έπρότεινε 
νά τή · ποριιόώσο ά μ Γ.σως σ ιίς  μοδίστες τής 
αύλής για ά τήν ντύσουν.

Μ 'α ύ τό  τόν τρότο  χωρίστη<αν τήν ώρα
έκείνη.

Ή  Ροζίτα ώδηγήθηκ8 σ ' άλλο διαμέρισμα 
τοΰ παλατιού, δπου τήν έντυΛαν πολύ διαφο- 
ρετι ό βέβαιο.

‘Επειδή ήταν τόση βία κοί δέν πρόφταναν 
νά τής ετοιμάσουν δικό τ η ; φόρεμα, πήραν 
άπό τήν ίαα-.ιοθήκη τ ή ;  βασιλίσσης ένα ψό- 
ρειια καί τ ή ;  τό φόρεσαν.

"Η  Ρϋζίτα δέ χόρταινε νά βλέττ) τόν εαυτό 
της μέσα στυύ; καΟρέπτες μέ τό φόΚεμα 
έ<εΪΛΌ.

Ή τα ν  άληθινά μιά ή/εμοιική καλλονή ε ισ ι  
«ού είχε ντυθή τώρα.

Τήν ώδή/ησαν π ίλι στό ίδ ιο  σαλόνι καΐ 
ειδοποίησαν τό μεγαλειότατο.

Ό  δόν Κ άρλο; δέν μπόρβσε νά κρύψω τον 
ένθουσιασιιό του, δταν άντίκρυσε τή Ροζίτα, 
ντυμένη τόσο ώαορφα.

Αύτη τή φορα δέν πρόφθασε νά τήν άγγίξχι 
γιατί ό ένθουσιασμός του τόν π τ ρ έσ υ .ε  να 
τ ή ;  κάνω» άμέσως ένα ηολύτιμο δώρο.

(Α κολουθεί)
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Ό  Βαρνάβας τήν 
^τερασμένην Κυρια
κήν έτή γ ε, μαζή μέ 
■άλλους φίλου; του, 
στό ίπποδρόμιον.’Ε  
πήρε μιά θέσ ι στήν 
«Πελούζ» κ ι’άπό κεί 
παρακολουθούσε τά 
διάφορα άλογα πού 
τρέγαν«.

Αίφνης, έκεΐ σέ 
μιά γωνιά Ό ύ  ιππο
δρομίου ό Βαρνάβας 
διακρίνει ένα άλογο 
κουτσό.Ά μέσοίς βγά 
ζει άιτό τήν τσέπη 
του πε νήντα δραχ - 
μές κ’ ετοιμάζεται 
νά στοιχηματΙσ-Q.

— Τ ί θ ές  νά κά- 
νχις ; τόν ρωτφ κά
ποιος φίλος του.

— Νά στοιχηιιατίσω.
— Γ ιά  ποιό άλογο :
— Γιά  κείνο *ε ΐ  πού ναι πεσμένο.

 ̂ — Βρέ^ κουτέ, τοΰ λέγει ό φ ίλο; του, τό 
άλογο αύτό είναι κουτσό. Δέν τό βλέπεις ;

r— Τ ι λές, άδε'Λφέ, άπαντά μειδιών ό Βαρ- 
\αβας.  ̂ Κάνει το κουτσό γι * νά ξεγελάση τά 
•άλλα. Έ ννοια  σου δμως κ’ έγώ τό κατάλαβα 
άμ εσω : τό κόλπο.

— Μ ΙΙΡΑ ΒΟ  ΒΑ ΡΝ Α ΒΑ  ! Τού λέγει ό φί
λ ο : του.
_ Καί ό Βαρνάβας στοιχηματεΐ. Σ έ Ηγη ώρα 

ο.αω; τό ^πενηντάρι τοο είχε κάνει φτερά Τό 
κουτσο αλογο μόλις κατώρθωσε νάρθβ τε
λευταίο.

Δέν σιώ πα γώ ; τον λέγει ό φίλος του. 
.  Αλλο κολπο άπ ιντφ ό Βαρνάβας.
ίΗ θ ε  τελευταίο γιά νά μά , ξεγ ελ ίσ Β . Νά 

δής πού θάρθρ πρώτο στήν ά^λη ΐ.τίτοδρο- 
ίμία.

Κ αι ο Βαρνοβας έξακαλουθεΐ τά στοιχή
ματα γιά τό κουτσό αλογο ω ; δ του τό πορτο- 
φολι του έμεινε πανί μέ πανί.
., Γυρ.ζοντας το βράδι σπίτι του, μανθάνει 

ο τ ι η γυναίκα του είχε διν^ή κάποιο κύριο, 
με τον οποίον κλειδωθη :ε μέσα στήν κρεββα· 
τοκαμαρ . ‘Ο Βαρνάβας έμειδίασε.

t ^·ι άλλο κολπο μοΰ κάνει ή γυναΐ>ταμου 
λεγει. K 0 n jio ;  συ//ενης τη : θά είναι καί γιά 
*  «* δοκιμάοη κάν^ι π ώ ; εϊ/αι εραστή; της.

Μπαίνοντας μέσα στήν κρεββατοιάμαρα 
^Ιλεπει τήν γυναίκα του στήν άγκαλιά έ .ό ς  
■α/ ωστου κυρίου.

‘̂\Γι’ ®λα, τ η ; κάνει πάντοτε μειδιών. Τό 
καταλοβα τό κόλπο σου· ο κο; γκροςαρ

ΙΕΡΟ Π Ρ Ο Σ Κ Υ Ν Η Μ Α

Α π ’ τά  λουλούδια τοΟ έρω τα  μας 
δ ιά λ είε  τώρα δυό άγχαλιές 
Καί πάμε πρό? "ία πατοικά μας 
οεβ&σμια μ ν ή μ α τα ... Μ ην κλα ΐς ! 
’Έ τ σ ι  δπως σκύβουμε Θ λιμμένοι 
στά χώματά τους τά  ιερά 
Τ ό νοιώθουν κ ι’ ώς άναστηαένοι 
■σμίγουν στόν "Α όη μέ χαρά.
Κ ι ’ απλώνουν οί άμοιοοι πατέρες 
ίη τώ ν τα ς μ έσ ’ άπό τή  γη 
Τών άρρεβώνων μας τής βέρες 
-νά μάς αλλάξουνε κ ι ’ α ύ το ί...

Γ. ΑΘΑΝΑΣ

• ·

Pi ^ΔΟΛΟΦΟΝΙΑ
Τ ό συλλογίστηκες καλά, ρέ Μανιώ μου ά- 

γριοκάτσικο, έκεϊνο πού άποφάσιξες νά κάνης; 
Δηλαδής αν θ ές  νά βά · 
νηςνά με ξε«άνουνεσάν 
τόνΒασταρδή τόνμπα— 
κάλη, κύττα νά βρής 
πέντ’ έ ·η  δράκου;,γιατί 
μονάχα δράκοι θ ϊμ π ο - 
ρέσουνε νά μέ φέρουνε 
βόρτα. Ξηγιέμαι αποι
κιακός καΐ εδώδιμος ;

Τό ξέρω, ρέ σύ, αφι
λότιμη ίίπαρξι, τό πώς 
έτώρα τελευταία σού- 
κανα δυό τόμους απι
στίες, άλλά τΐ θ ές  νά 
σοΰ κάνω, άφοΰ έλόγου 
σου μέ καταδίκασες είς 
τό διά βίου πετσί καΐ 
κόκκαλο, τό όποιο δλο 
μοΰ μαραίνεσαι καΐ λι- 
γνένεις καί κοντεύεις 
νάμοΰ γίνης σάν ξυλεία 
οίκοδομήσιμη. Ά λλά  πάλε νά δώκης τόσα 
λ^φτά στούς μακαντάσηδες γιά νά μέ ξεκά- 
νου ε δέν τό βρίσκω επικερδές, ρέ φίρτατη. 
Νιά πού εχεις διάθεσι νά δώκης τά ψιλά πέρί 
διά σκοτωμό δέν τά κυλάς κατά δώ θε, νάν τά 
περιβουτήξω άρμοδίω ; κι’ απ’ ϋοτ»ρις χάνω 
καλά έγώ μέ τόν έαυτό μου, δηλαδής μπαίνω 
σ’ ένα παπόρι κ’ έτσι μέ χάνεις διά θαλάσ
σης άντίς νά μέ ξεκάνης διά ξη ρά ;. Π ώς ;

Ο ΒΛΑΜΗΣ

ΟΔΙΑΓΘΝΙΙ
Κ Τ Η Ζ  ΔΕΣΠΟΪΙ

8Ν Ο ΡΑ Ζ

ΤΙ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΓΝΩΡΙΖΗ 
Κ0ΘΕ ΕΡΩΤΕΥΜΕΝΟΣ

Ά . ω
. ζ  ί ο

.  ε  ί % . 
. χ

ιχ

Η Π Ο Ν Η Ρ Ι Ε Σ  Τ Ο Υ  Ε ΒΡ ΑΙ ΟΥ

Τ Ο  Φ Ο Ν Ι Κ Ο
"Ενα βράδυ ό περιπόθητος φίλος μας Χ α - 

χαμϊκος εύρέθηκεν έντελώς άπένταρος. Σηκώ 
νεται λοιπόν, τρέχει στό 
φίλο του Ία κω β ,π ροσπ οι
ούμενος τόν έξαγριωμένον, 
καΐ το€ λέγει :

— Ά δελφέμου,κρΰψ ε με, 
κρΰψε με γιατί χάθηκα.

—  Τ ί συμβαίνει; τόν έ- 
ρωτ^ σαστισμένος ό ’ Ια 
κώβ.

— Τ ί νά σοΰ πώ, άδελφέ 
μο*. Κ άπ οιο ; μέ προσέ
βαλε κ’ έγώ, χωρίς νά τό 
καταλάβω, τόν σκότωσα, 
τόν σκότωσα, άδελφέ μου, 
καΐ τώρα μέ κυνηγάνε. 

Ό Ί α κ ώ β  τά χρειάσθηε.
— Κ ι’ δν μάθουν πώςήλ- 

θ ες  έδώ,τοΰ λέει, θ ά  βρώ 
κ ’έγώ τόνμπελά μου. Δέν 
μπορώ νάσέ κρύψω. Είναι 
άδύνατον Πήγαινε σέ 
κανένα ξενοδοχείο.

— Μά δέν έχω πεντάρα, 
είπ ε μέ κλαψιάρικη φωνή 

ό ΧοΧαιίΐκος.
— Νά σοΰ κάνω έγώ τά  έξοδα έπί τέλους. 

Φτάνει νά μή σε δοΰνε έ5ώ μ^σα κ ι ί  βρώ 
αύριο κανένα ιιπελιά. Νά, πάρε ενα πενην
τάρι καΐ φΰγε γρήγορα.

’Έ τ σ ι ό Χαχαιιϊκος κατώρθωσε πάλι νά ο ϊ- 
κονομήση μερικά ψιλά. Ο πετεφ ρης

Λύσεις, συνοδευόμεναι ύπό μοναδράχμων, 
γίνονται δεκταί είς τά 'ρ α φ εία  τής <Σφαί- 
καΐ έπ ’ όνόματι μου, μέχρι τής 13ης "Ιουνίου.

Τά άποτε/έσματα θά δημοσιευτούν είς τό 
φύ?λον τής 20ης Ιουνίου.

Οί έσωκλείοντες περισσότερα τοΰ ένός  μο- 
νόδραχμα δικαιούνται νά λάβουν περισσοτέ
ρους κλήρους κατά τήν έκκύβευοιντών ονο
μάτων πρός απονομήν τών βραβείων.

Θ Α  Δ Ο Θ Ο Υ Ν  ΔΕΚ 4 Β Ρ Α Β Ε Ι Α
Π ΡΩ ΤΟ Ν  : Έ ν α  μηνιαϊον διαρκις είσιτή- 

ριον Λιά τό Μαρούσι.
ΔΤΪΥ ΓΕΡΟΝ  : Δύο δωδεκάδες μανδήλια.
Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  : "Ενα μαξιλαράκι τοΰ καναπέ 

μέ θουμάσιον κέντημα.
ΤΕ ΓΑΡΓΟΝ : Μία μποιίλια λικέρ.
ΠΚΜ ΙΙΤΟ Ν  : Έ ν α  φλακονάκι αρώματος.
ΕΚ ΟΝ : Μιά μετοχή τοΰ ’Αναγκαστικού 

Δανείου.
ΕΒΑΟΜΟΝ : Δοαχιιαί 50.
Ο ΓΔΟ Ο Ν , ΕΝΝΑΊΓΟΝ, ΚΑΙ A F^A TO N : 

ανά μία έξάμηνος συνδρομή «Σφαίρας»-

Τ '  Α Π Ο Τ Ε Λ Ε Σ Μ Α Τ Α  Τ Ο Υ  Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Υ
Τ Ο Υ  Υ Π’ 3 2 7  Φ Υ Λ Λ Ο Υ

Λ .—Λ .—Λ .— Α Γ Α Ι Ι Λ
ΟΙ Λ ΥΤΑ Ι

Έ κ  τών 3 5 λύσεων πού έλαβα 
ήσαν όρθαί μόνον τών κ ά τω θ ι: Στυλιανού 
Ά  Ά στρινοΰ, Ά νδρέου Τ ιγιαράκη:, ΙΙολυδ. 
Δ. Καρυοφύλλη, Νννας Πάνον, Μίμη Πόθα, 
Δημ Ά ,  Τσιριόνη. Ίω ά ν . Πάστρα, Ρ ίτο ς 
Κ . Οικονόμου, Εύστάθ. ΙΙολυζώη, Τάκη 
Κ-ονσταντινοπούλου, Γ . Ρβγκου, Παύλου Δι- 
δασκαλοπούλου, Σπύρου Ά  Άρκαδινού, Ν. 
Νοταρά, Ευαγγελίας Στεφάνου, Ίω ά ν . Δρα-

ί

Δ ΙΚ Η  Κ ATA XF ΑΣΤΟΥ  
(Ά π ό  τά ... έστενοχωρηαένα πρακτικά). 

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ο Σ , (πρός τόν κατηγορούμενον 
καταχραστήν). — Διατί ^ρνεΐσθο είς 
τάς άρχάς νά παραλάβετε τό κριθάρι;

Κ Α Τ Η Γ Ο Ρ Ο Υ Μ Ε Ν Ο Σ .-Δ ιό τι, κ.
Πρόεδρε, ή κριθή  δέν ήτο κατάλλη
λος διά τά κτήνη. "Αν έτρωγαν τό 
κριθάρι αύτότά άλογα θά  ψοφούσαν.

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ο Σ .—Κατόπιν δμως έδέ- 
χθητε νά τήν παραλάβετε. 

Κ Α Τ Η ΓΟ ΡΟ Υ Μ Ε Ν Ο Σ .—Μάλιστα 
χΐΡ Ο ΕΔ Ρ Ο Σ . — Μά άφο€ ήτο άκα', 

τάλληλος ;
Κ Α Τ Η ΓΟ ΡΟ Υ Μ Ε Ν Ο Σ  -Έ τειδ ή ή το ά κ α τά λ  

ληλο διά τά ά^ογα τό κριθάρι, ιόφαγα έγώ , 
κ. Πρόεδρ», γιά νά μή π άη χαμένο. Π ΝΑΛΕΟΣ

γώνου, Ά λ εξ . Κουτσουλοπούλου, Θάνου Ρομ- 
πάκη, Π. θωμοπούλου, Ά ν τ. Λ ογοθέτη, 
Ίω ά ν , Π ισ α λ ή , Ζ ^σιμου Π ρωτοπαπ^, Νίτσας 
Β α ρ θα λιέ 'ο υ , Νικολ. Κ. Ά ντω νόγλου, Ρ ίτας 
Κανάκη, Ά ννι ς Βασιλειάδου, Ά ναστ. Δ. Κ υ
ριάκού, Κ . Ν. Γιαννίρη, Β  Σ. Φ ., Ειρήνη; 
Ιΐαμπίτου, Χ ρήστ. Καπέρη, Μαρίας Ά λ . 
Βλάσση, Ιωάν. Γκούμο, Φ , Χ · Φ. Ίω ά ν . 
Έ μ .  Μαρογκ ΰ, Νίκου Κα·νέλ>η, Ίω ν . Λ απί- 
δη, Ά  Ικια5«,Μ αρίας Χοΐδά, Βράχου Συρια- 
γ ο ΐ, Κωνστ Μαναροπούλου, Ν. Σπανουδάκη, 
2εβ ω ς ΤσολακΙδου, Νίκου Παντελή, Ά νδρο- 
νίκης Β ιολέτου, Κων Δ. Γαργάλα, 

Ε Κ Ε Ρ Δ Ι ΕΑ Ν  
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Π ΡΩ ΤΟ Ν , ένα ψαθάκι άξίας 

150 δ ;χ , Γ .  Ρέγχοσ  
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Δ Ε Υ Γ Ε Ρ Ο Ν ,^vr» ζεύγος γυα- 

κιά γιά τόν Γ] ί,ιο, Ί ι ρ ί ι  Ko'ida
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Τ Ρ ΙΤ Ο Ν , ένα φλακονάκι 

Ό ριγκάν, P h a  Κ αν- χη  
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Τ Ε Τ Α Ρ Τ Ο Ν , μία καινούργια 

τράπουλα, Π . θ ω μ ό π ο ν ίο ς
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Π ΕΜ Π ΤΟ Ν , έξάμηνος συν 

δρομή «Σφαίρας» Κ ω  ·. Δ . Τ αρ γά λας.
ΟΪ|κερδίσαντες παρακαλούνται n i  στείλουν 

τάς διευθύνσεις των διά νά λάβουν τά βρα
βεία  των, η Δίς ΝΟΡΑ



es:

A siW V V ' ITEPA=S 
L m Q  Δ ίϋ ίΗ Μ Α Τ Α ^

ASJPTQAH KIAOrPHI
Τής G o d l v a

* 0  ήλιος Ιχει πειά γείρει στή δύσι του. 
Γκρίζες σκιές, γκρίζα πέπλα σκίπάζουν τή 
φύσι, πέπλα διάφανα ποϋ ξεσχίζει αλύπητα 
ή μαύρη νύχτα στό σταθερό βάδισμά της. 
Νύχτα, νύχτα μαύρη! ”Ω πόσο μοιάζεις στό 
σκοτεινιασμένο μαΐρο πόνο !.·

Μές στό κελί τής ηγούμενης Β ΐνεδίκτης, κά
τω  κεϊ σιά  πόδια της ή αδελφή Τερέζα γέρ
νει τό μαυροφορεμένο οώμα της. — Μητέρα 
μου Βενεδ κτη, ψιθυρίζει, άκου 10 &}τς 
κτυπα τό ρολόι σου. Δόσε μου τήν εύχή σου, 
τήν αγια σου ευχή γι<ί μόνο δπλο στό μαΰ- 
ρο μου θάνατο. Δύο ώρες άκόμη Κ ι' ύστε
ρα ; ύστερα μαίΐύ σιήν ουράνια τιμωρία. 
Π αιδί μου Τερέζα. φωνάζει ή ηγούμενη. 
Ή σύχαοε τά λόγια σου τρομάζουν.

"Εχεις άπόφασι τρελλή, άπάφασι ανάξια 
γιά μιά καλόγρηα. Μά έλα, έλα, Τερέζα κό
ρη μου, π ες μου ήσυχα, σιγά, Λ βασανίζει 
τήν ψυχή σου. Τρία χρόνια ζή;_ μαζύ μου 
μέσα σ’ αυτό τό μοναστήρι, κι' δμως ποτέ 
μά ποτέ δέ μούπες τϊ σ’ έφερε δώ πάνω. 
Π ές μου τα έλα κόρη μου, κι' εγώ γιά σένα 
τό Θεό θ έν ά  παρακαλέσω Σή<ωσε μιά στι- 
γμή ή Τερέζα τά ώραΐα γαλάζια μάτια της 
στήν ηγούμενη κ ι’ ΰοτερα τά ώχρά της χείλη 
έψιθύρισαν.—Μένει άκόμη λίγος καιρός, κα
λή μου ήγουμένη Θά προσπαθήσω .—Καϊ 
γέρνοντας άπαλά τ’ ώμορφο κεφάλι της στά 
γόνατα τ ή ; ηγούμενης άρχισε: Στά 17 μου
χρόνια τόν συνάντησα καϊ τούδω σα—χωρίς 
όμως νά τό ξβρη κάθε ώραΐο όνειρο, κάθε 
αιθέρια άγάπη ποΰχα κρυμένη στήν άθώα 
τήν καρδιά μου. Ά ν  καί πτωχός φοιτητής, 
μές στό σαλόνι μας ήταν ό πςώτος. Καί τόν 
άγαποΰσα, μά τόν αγαπούσα με μιά άγάπη 
γεμάτη εγωισμό. Π οτέ δέν τοϋδειξα τή συ- 
μπάθειά μου, ήξερα νά κρατιέμαι πάντα μα
κρυά του μέ λόγια ψυχρά.

Μά κι1 αυτός ήταν τ ’ ομοίωμά μου, άπέ- 
φευγε κά θε μου βλέμμα καί μέ λίγα τυπικά 
λόγια απαντούσε σέ κάθε μου ουζήτησι. Καί 
όμως τόν άγαποΰσα, τόν άγαποΰσα τόσο ποϋ 
θυσίασα κάθε μου γελοίο, κάθε χαρά μου 
στή θλιβ εςή  άνάμνησί του. Ναί ! Ό  κόσμος 
τί θέλγητρο μποροίσε πιά νάχρ γιά μένα, 
άφοΰ έκεΐνος, έκεΐνος ποΰχρυβε μέσα του τήν 
εύτυχία μου δέν ή θ ίλε  νά μοϋ τήν παραδώσχι; 
ΈρρΙχτηκα σιήν θρησκεία. Κ ’ ένα πρωΐ, ένα 
χειμωνιάτικο πρωινό έστειλα τό τελευταίο 
μου χαΐρε στόν κόσμο, τό κόσμο αύτό ποΰ 
μέ πικρό δηλητήριο πότισε τά 17 μου χρόνια. 
Κ ι' ήρθα έδώ, κ ι ’ έζησα μαζύ οου 3 όλό- 
κληρα χρόνια γεμάτα λήθη κ- ησυχία. Η συχία  
ποΰσβυσε όμως τή βραδυά ποΰ θλιβερή ε ί 
δηση ήρθε άπ’ τή πόλι. Θυμάσαι Βενεδί- 
κτη ; Έ τ ρ ε ξ α  μέ τόση άγωνία, τόοη λα
χτάρα νά προλάβω τήν ετοιμοθάνατη μητέρα 
μου, Έ φ θ α σ α  σ ιό  παληό, τώμορφο μέγαρό 
μας. Μά πόσο εΐχ ' α λ λ ά ξει! ‘Ή τανε έρημο, 
έρημο τό_χαλασμένο σαλονάκι μας κι’ είχεγ ιά  
μόνο στόλισμα τό φέρετρο τής μητέρας, καί 
λίγους πολύ λίγους φίλους γύρω της. Γονά
τισα μά δέν θυμάμαι πόσο έκλαψα. Δέν θ υ 
μάμαι τί είπ α  κάτω κεϊ στά πόδια τής δύ- 
στυχης μητέρας. Ζητοΰσα συγγνώμην ; Ν αί... 
'Ισ ω ς . Γ ια τί ώ !  ή έγωϊστρια ! Προτίμησα 
τή δική μου, μόνο τή δική μου ησυχία κι’ 
άφησα μόνη τή γλυκεία μηιερούλα. Τής στέ
ρησα τά χάλια μου, τά στοργικά φιλιά μου 
στής τελευταίες της στιγμές... Η συχάσατε, 
αδελφή, ψιθύρισε μιά φωνή δίπλα μου- Ή  
μητέρα σας ξεψύχησε χωρίς κανένα, κανένα 
παράπονο μαζύ σας, ξεψύχησε, νά ’δώ στήν 
αγκαλιά μου ! Έ σήκω σα  τό βλέμμα. Ή τα ν  
εκείνος Βενεδίκτη, έκεΐνος, ό άγαπημένος 
μου Ρενέ. Στήν άγκαλιά σο υ ! φώναξα κ ι’ 
έπεσα οαν τρελλή στδ κρΰο πτώμα ΐή ς μη
τέρας. . ..  Έ κτύ π ησ ε 2 ώρες τό ρολόι μας. 
Τρεΐς τέοαερες παληές φίλες τής μητέρας 
έμεναν στό ξενύχτι μας. Μά ήταν κι’ ό Ρενέ 
έ<εΐ ποΰ μ έ κ υ τ τ ο ΐσ ε  τώρα 'άφοβα μέ τά ώ - 
ραϊα λυπημένα μάτια του. Καί ξαφνικά, ώ !  
Βενεδίκτη κάτι τ ι σβυσμένο, κάτι “τι όλό- 
τ3λα πεθαμένο, ζωντάνεψε Γμέσα μου. Ε ίπα 
σ ιό  Ρενέ πώς ήθελα ν' ακούσω άπ’ τό στόμα 
του τί̂  είπ ε ή μητέρα τής τελευταίες της 
στιγμές. Τραβήχτηκα στή παληά κάμαρα 
τής μαμάς κι’ ΰστερ’ άπό λίγο ήρθε.

Μά δέ μ’ άφησε νά τοϋ μιλήσω. 'Ά ρπαξε 
τά δυό μου χέρια μ’ όρμή καί φώναξε μέ 
φωνή κομμένη άπ’ τό πόνο.—Τ ερέζα , Τερέζα

μου... Ή  αγια μητέρα σ’ έσυγχώρεσε, σού- 
δοοσε τό συγγνώμην ιι’ όλη της ιήν καρδιά, 
μά : έγώ ; ’Εγώ Τ ερέζα ΐ.δέν σ’ έσυγχώρεσα 
ποτέ ! Έ σ κ α ψ ες λάκκο μέ τά χέρια σου κι* 
έθαψ ες ζωντανή τήν [καρδιά μου, τήν άγάπη 
μου... Πόσο παράξενα ΐμοΰ φανήκανε τά λό
για του. Μ’ άγαποΰσε λοιπόν ; Ναί ! Ή  ά
γάπη του ξέσχισε πιά τήν πρόσω πήδα τοϋ ε 
γωισμού.—Κι" έφυγες, έψ ιθύρισε, σφίγγοντας 
δινατά τά χέρια μου μές τά δικά του, ζήτη
σες τή ζωή τής μοναχή; τήν εγωιστική αύτή 
ζω ή. Ό χ ι, σώπα, τούπα, μή μ’ αδικείς Ρενέ 
νιατί γιά σένα καί μόνο γιά σένα άφησα τόν 
ώμορφο τόν κόσμο, γιά σενα τόν εγωιστή 
ποϋ έλάτρευα. Μ’ άρπαξε στήν άγκαλιά 
του Δέν άντιστάθηκα. Έ γ ειρ α  τό κεφάλι 
μου στό στήθος του καί... ώ ! Βενεδίκτη ! 
τά χείλη  του τά φλογισμένα θερμά χείλη 
του άκούμπισαν στό στόμα μου. Ηταν φιλί 
Βενεδίκτη  φιλί γεμάτο πάθος,  ̂ πάθος j t o j  
τωχαν ποτισμένο τά πιο ωραία όνειρα, η 
πιό μεγάλες λύπες τριών χρόνων χωρισμοΰ !... 
Μά τό διαμάντι τοΰ σταυροΰ μου π 1 άστρα
ψε ξαφνικά μέ τράβηξε, μοΰ «ύμησε τ ’ αμάρ
τημά μου.— Ρενέ, έφώναξα,^ ρεζίλεψα τό 
ράσο, τό σταυρό μου, πώς θ  ανεβώ στό μο- 
οαστήρι ; —Τ ό  μοναστήρι, μουπε, δέν εΐνε 
πιά γιά σένα Τερέζα μου. Θάσαι δική μου, 
θά ζήσ^ς δ ώ ' κοντά μου.— Π οτέ έ  φώναξα, 
νά ό Θεός μέ καταριέται — "Ωστε Τερέζα 
δέν μ’ άγάπησες ποτέ ; ήταν γεμάτο ψέμμα 
τό φιλί σ ο υ ; Πήγαινε μά μές τήν ησυχία 
σου τό φάσμα το δικο μου σε κατατρέ
χω. Π ήγαινε, αμαρτωλή καλόγρηα ! — Κ ι ε- 
κανε νά φυγή... Μά ετρεξα, επεσα στα ποδιά 
του.— Α μ α ρ τ ω λ ή  καλογρηά ψιθύρισα. Ν αί! 
Μά μιά καλόγρηα καταραμένη άπό Θεό κ»! 
άνθρώπους Ρενέ, αγαπημένε μου δέν μπο
ρεί νά ζήσχΐ μές τήν κοινωνία. Έ λ α  δώσε 
μου άκόμη έια  φιλί σου τό τελ3υταΐο κ ι’, α 
φήνω αύιό τόν κόσμο... Έ σ κ υ ψ ε και μ* έφί- 
λησε στά μάτια, ύστερα στό στόμα καί ψ ιθύ
ρισε: Τερέζα μου, άγάπη μου, μα .ύ  σου καί 
στό θάνατο 1...

Έ ν α ς  λυγμός ξέσχισε τά χείλη τής Τ ερ έ- 
ζας στά τελ· υταΐα αύτά λόγια.

— Κ οί ιώ ρα  ; ψιθύρισε _ μέ τή σβυσμένη 
τή φωνη, της βγάλε τό ρασο μου, παρ’ τδ 
σταυρό μου καί χώσέ τα μές τό κελί μου, 
στή πιό βαθειά άπόιιερη γωνιά του. Κανείς 
ας μή τά  δΐ>, κανείς άς“ μή τό μάθ^ πώς μές 
τό κόσμο βρέθηκε μιά άτιμη καλόγρηα π ο ί 
τά κηλίδωσε. Π ά ω ... τρέχω νά βρώ έκεϊνον. 
Μέ περιμένει γιά τόν θάνατο. Χ α ΐρε Β ενεδί
κτη. Χωρίς έκεϊνον ή ζωή μου ήταν τόσο 
φρικτή, μαζύ μ’ εκείνον ο θάνατος εΐνε τοσο 
γλυκός.,. Χ α ΐςε , Μία προσευχή καί γιά τούς 
δύο μαο στό Θεό.

Μιά ώρα έδειχιε τό ρολόϊ τής γρηας ήγου- 
μένης. Ντυμένη μέ τήν άπλή μαύρη ποδιά, 
ποΰχε πρίν νά ντυθή τά ράσα ή Τερέξα ά
φηνε τό ήσυχο ‘ τό μονιοίήρι. "Ετρεχε μέ ά- 
πόφασι οτό θάνατο, τό θά\ατοπούιήςέδώρησε 
ή δυστυχία τής ζω ής. Κ ι’ ή νύχτα, ή μαύρη 
νύχτα προχωροΰσε, ένω τ ’ ά/ριο άγέρι σφύ
ριζε, ούρλιαζε..

________Β ‘ΣΦΑΙΡΑ· @_________

Δ Ε  ΒΑΣΤΑΩ,
Κρασί γλυκό, κρασί π ’ ανατριχιάζει 
πίνω ρετσίνα άπ’ τήν καλή π ’ αδειάζει 
τό βαρέλι τ ’ δ κάπηλας καί φέρνει.
Κρασί, βαρύ, κρασί νά λησμονήσω, 
φέρε, βρέ κάπηλα, γιά νά μεθύσω, 
χασίσι ρίξε μέσα γιά νά εύφραίν^.
Κρασί, πολύ κρασί νά μέ μεθύσης 
φέρ’ άπ' τά στώσμα νά μ’ εόχαριστήσΐς 
γιά νά ξεχάσω τά γλυκά της χείλη, 
καί τό γλυκό της στόμα πού χαρίζει 
σ’ άλλον τά φιλιά -.ης καί μυρίζιι 
τό μΰρο τής καρδιάς της κάθε δείλι. 
Ήσαν μπροστά στά μάτια μ’, ώιμένα! 
Επίτηδες θά τώχαναν γιά μένα!
Κρασί, πολύ κρασί, γιατί πονάω, 
φέρ’ άπ’ τό γιοματάρι. Δέ βαστάω.

Ά ν τ  ρέας Τ ιγχαράχης

ΤΗ ΛΕΦ ΩΝ Η Μ ΑΤΑ
1 . Γ ια ν ν αχ ον ρ ον , συνδρομή σας έλήφθη. 

Χ α ρ . Τοακ,ίρην είνε δεσποινίς. Λ Μ αχαριά· 
δην, τό φύλλον σας στέλλεται τακτικά. Γ .  
Φ θενέχην, μέ τήν συνδρομήν δραχ. 28 καί 50. 
Ε ν ά γ . Στεφάνου, δύσκολον νά δοθή δευτέρα 
άπάντησις. Ά ν ν α  Β λ ά χ ιν ,  ένεγράφ^τε. Με- 
ρόηηγ Ν . Π εζού νη , λόσις σας έλήφθη άργά. 
Α ΐγ λ η γ  Α υγερινόν, έπίσης. Γ ε ώ ρ γ . Μ α θ ι -  
ονόην, τί είν’ αύτό ποδ μας ίστείλατε: Τέτο.ον 
διαγωνισμόν δέν έίημοσιεύσαμεν έμεΐς. ’Α πά-  
στολ. Γο ν λ η ν , N lvav X . Ά γ γ ε λ ή ,  λύσε.ς 
σας έλήφθησαν άργά. Β σσπσρίζην  ένεκρίθη 
καί τά δεύτερον.

ΡΙΞΕ Σ Τ Ο  Δ Ρ Ο ΜΟ  ΤΑ Π Ο Υ Λ Ι Α  
Δέν αγάπησες λοιπόν άκό( η ; Ά χ ά ϊδ ε ιτ η  

κ ι ’άφ ίλητη καί μόνη σου μένεις ά κόμ η;Σ τά  
χεΟ η σου τό  παράπονο καί στην καρδιά 
σου τό  μαράζι άκόμη σοΰ φαρμακώνουν τή  
ζωή; Δ ίν  γλυ κοκοιμ ήθηκες τάχα σέ δλλην 
άγκαλιά  γ ιά  νά ξ^χάσης τόν  πόνο πού πή
ρες άπό τήν  άγάπη μου; Κ α νείς άλλος δέν 
σοϋ φίλησε άκόμα τά  μαλλιά κανείς άλ
λος δέν σέ ειπ ε <άγαπούλα>; Μά γ ια τ ί; Ό  
σεβασμός σου στήν άνάμνηίίιν τ ή ς  παληάς 
άγάπης σέ συγκρα τζϊ άκόμη; Μά, σέ βεβαιώ, 
δέν άξίζει τό  κόπο νά σέβεται κανείς κάτι 
πού κατέστρεψ εν ό ίδ ιο ς . Ή  παληά σου ά 
γάπη δέν ήταν παρά μιά ωραία διασκέδασις 
γ ιά  σένα, μ ιά  διασκέδασις πού κράτησε 
πολύ, πού κρά τησε περισσότερον άπ’ δτι ε- 
πρεπε, μ ιά  διασκέδασις πού κ α ιή ντη σε ή 
πειό φ ρικτή μελαγχολία σου.

Μή θυμάσαι πειά τ ίπ ο ιε  άπό τήν  περιπέ
τεια  έκείνη· Δέν άξιζει τό ν  κόπο. Σ ’ έμαθα 
ν ’ άγαπας. Τ ό  μόνο κέρδος σου άπό τήν 
άγάπη μου.

Μή θυμάσαι πειά τ ίπ ο τε . Ή  ζωή περνά, 
τά χρόνια διαβαίνουν. ’Αγάπησε γρήγορα, 
προτού πάψρ νά ηλεκτρίζω  τή ν  καρδιά σου 
ή δίψα τώ ν φιλιών.

Μή θυμάσαι τ ίπ ο τε. Ή  άγάπη μου περι
π έτεια  καί τά  γράμματά μου ψόφια πουλά
κια  μέσα στό σπ ίτι σου. Ξ έχασε τήν  περι
π έτεια  καί ρ ίξε στό  δρόμο τά  πουλιά.

ΕΣΠΕΡΟΓ

_________ΑΠΟ Τ Α Ε ΓΚ Ε Κ Ρ Ι Μ Ε Ν Α __________

Έ κ  τώ ν έγκεκριμ ένω ν τά  πληρωνόμενα. 
πρός δραχ. 5 προτιμώ νται·

Μ Ο Ι Ρ Α
Ποιός φταίει; μ’ άρωτάς με πίνο.
Μά ξέρω τί νά σ’ άπαντήσω;
Β ιζω  τά χέρι σ’ τήν κιρδιά καί μόνο 
όπως τά νοιώθω νά σοΟ ιά ξηγήσω!
2 ’ άγάπαγα. Καί σΰ πώς μ' άγαποΰσες 
τδνοιωθα κ ι’ ήθελα νά τά πιστεύω, 
ήξερα ιιω ; καί σύ δέν θά μπορούσες 
νά ζήσης μακρυά μου. «Σέ λατρεύω»... 
χίλιες φορές μοΰ τϊλεγες τή μέρα 
μέ τήν δλόγλυκειά σου τή φωνή.
Τί είχα νά γυρέψω παρά πέρα;
Νάξερες ή καρδιά μου πως πονεί/,,.
Ή ταν τής Μοίρας, καί τά φταίει ή Μοϊρα*. 
δέ φταίξ*με έ\(α κ’ έσύ...
Γ ι ’ αύτά μήν κλαίς, Κόρη χρυσή.
Τά πάντα κυβερνά ή Μοίρα.

Μ ίμης Π όθας  
Κ ΥΜ Α  

Μανιασμένο τοΰ μίσους τά κΰμα,
3τής καρδιας τάκρογιάλι έσποδσε,
Τό λησμονημένο,
Καί πάντ’ άνοιγε" έκεϊ ένα μνήμα,
"Ο που κάποτε κείνη έζοΰσε,
Σποΰσ7 άγριεμένοΙ
Στής καρδιας μου τά φα'ρο έσποΰσε,
Ποΰ τό φως του τό πρίν άναμένο,

—Μά τώρα σβυσμένο! —
Στό λιμάνι ποτέ δδηγοΰσε 
Χαρδς καράβι ευτυχισμένο,
Σποΰσ’ άγριεμένο!
Έ φ υ γ ” αύτή ποΰ χαρά σκορποΰσ*». 
Ά φήκε τό-γιαλό στήν ερημιά,
Μόνο, ξεχασμένο,
Καί έκεϊ ποΰ πάντα τραγουδοϋσε,
Ποΰ υμνοΰσε άγάπη; εύτυχία,
Σποΰσ' άγριεμένο!
Τρυφερά τής άγάπης τά κϋμα 
Τής καρδιας τάκρογιάλι φιλάει 

— Τώρα εύτυχισμένο! —
Έ χ ε ι  πειά  σκεπάσει κάθε μνήμα,,
"Ολα μέ χαρά γλυκοτηράει,
Φιλα γαληνεμένο!
Τής καρδιας μου τό φάρο φιλάει,
Ποΰ τά φως του ποτέ είχε οβύσει,

— Μά τώρα άναμένο!—
Στά πελάγη μακρυά τό πετα'ει 
Χαράς είδηοη νά διαλαλήση,
Φιλά γαληνημένο!
'Γύρίσε πίσω. Ά λ λ ’ άκρογιάλι
Δέ βρήκε άπ’ τής καρδιας μου π ιώ  καλ<5„
Πλειότερ’ άγαπημένο!
Ήρθε! Χαρήτε! Γιορτή μεγάλη!
Τά κΰμα τξς άγάπης στό γιαλό 
Φιλά γαληνεμένο!

G. G u lb e r

a a: :a •ΣΦΑΙΡΑ* a: 33 ύ
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A H M O S I E T 2 E I S

Είς τήν σελίδα τής άλληλογραφίας 50 λε
πτά ή λέλις δι’ όλους. Διά ποιήματα καί έμ- 
πορικάς καταχωρήσεις ίδιαίτεραι συμφωνίαι.

Ε Π ΙΤ Α ΓΑ Ι ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ άπ" εύθείας 
πρός τάν διευθ υν τή  κ. α ν τπ ν . μ. ς υ ρ ιγ ο ν

» 0  λεπτά, έκάστη λεζις
— Α γά π ην  μου, στερούμαι είδήσεω ς, Α ν η 

συχώ παρά πολύ. Τ ί συμβαίνει ; Ευχόμενος 
. .  . Α ν α μ έν ω  ταχείαν άπάντησιν. Σέ φιλώ 
πολυαγαπημένος σου Λ έλος.

— Π ονεμένη καρδιά , έπιστολάς ’έστειλα , 
φ ρ ο ν τίσα τε παραλαβήν. Φ θενάκης.

—Ε υαγγελία  μου, εΰ ρ ίσκ ο μ α ιΆ θή ν α ς άπό 
παρελθούσης Τ ρ ίτη ς . Σ ’ ενθυμούμαι πάντα. 
Έ λα β ες έπιστολάς, φ ω τογραφ ίαν ; Σέ φιλώ 
Ν ίτσα.

—Έ λπ ιδοφ όρε. Δέχομαι άλληλογραφήσω - 
μεν ‘ Ε λληνιστί. Α γ γ ε λ ικ ή  Δ ημητρίου p. r . 
Α θ ή ν α ς.

— Κ Ο Υ Ν Ο Υ Π ΙΕ Ρ Ε Σ .Κ α ί έφέτος: τάς κου
νουπιέρας σας π ολυτελείς καί κοινάς παραγ- 
γ είλ α τε  είς τή ν  οδόν Σατο>βριάνδου 19. β. 
'Ο μόνοια.

— Δ ω ρ εά ν  όιά ίίίο ν ς. Δ ια τί πληρώνετε 
ενα ώρολόγιον ανδρικόν ή γυνα ικεΐον  300 
καί 400 δραχμάς τή στιγμ ή  πού δύνασθε νά 
τό  απ οκτή σετε δλως διόλου δω ρεάν/Τά κ α 
τα στή μ α τα  Σαβότ προσφέρουν 100000 ω ρο
λόγια  άνόρικά καί γ υ ν α ικ εία  χάριν μεγάλης 
προπαγάνδας δωρεάν. Σ τείλα τε τήν  δια  
φήμισιν μέ δραχ 10 στόν ΐ εν ικ ό ν ’Α ντ)πον. 
τή ς έτα ιρ ία ς Ν· B ouyou rs 21 B o u l du.G ene
ra] D elam bre A rg en teu ll F ra n ?e . Γράψ ατε 
τή ν  δίεύθυνσιν σας καθαρογεγραμμένην ό 
π ισθεν  τοϋ φακέλου μέ γραμματ. δύο καί 50 .

—Ζ η τείτα ι μ ικρός υπηρέτης διά τά  γρα 
φ εϊα τής «Σφαίρας». Μ ισθός δρ. 300  κατά 
μήνα.

—Α ΐζηο ις  γάμον  Νέος υ γ ιέστα το ς ευει
δής, Διευθυντής Ε ρ γ ο σ τα σ ίο υ  μέ άρτίαν ευ
ρωπαϊκήν έρασιτεχνικήν βιομηχανικήν μόρ- 
<ρωσιν, λαμπράς οίκογενεία ς, μέ συστάσεις 
καλάς, πρός έπίτευξιν  έπικερδεστά τω ν, καί 
εΰερ γ ετικ ω τά τω ν  γ ιά  τήν  Π ατρίδα του βιο
μηχα νικώ ν προγραμμάτοιν του, ζ η τε ί γνω
ριμίαν μ ιά ς ώμορφης, μορφ ωμένης, καί μέ 
μουσικάς γνώσεις (πιάνο κ.Λ.π.) καλής οίκο- 
γ εν εί ς κόρης, δυνηθησομένης μέ ρενναίαν 
προίκα,άνω  τώ ν 500 χιλ. δραχ ) νά τόν  συν
τρέξω πρός τόν σκοπόν αύτόν. Π ληροφορίαι 
παρά τΐ] «Σφαίρα ΰπό Υ . Β . Μ. Α νώ νυμ α  
καί άνευ φωτογραφιών [α ϊπ ν ε ς  υπό έχεμύ- 
θέιαν έπιστοαφήσονται σ τά Γ ρ α φ εΐα  έσφρα- 
νισμέναι) έπ ιστολα ί δέν λαμβάνονται ΰπ’ 
<)ψιν.

Τ Α  ΣΚ ΑΝΔ ΑΛ Α 
Τ Η Σ  ΣΥΝΟΙΚΙΑ Σ Α Σ

"Ολαι α ί άναγνώ οτριαι :tal δλοι οί ά- 
ναγνώσται τής «Σ φ αίρας» τόο ον τώ ν  “Α θη 
νών δσον καί τώ ν ίπ α ρχ ιώ ν , άλλά καί τών  
‘Ελλη >ιχών ο κόμη κοινοτήτων τον  ’Ε ξ ω 
τερικόν * α ϊτ ή ς  ’Α μερικής δχι μόνον δι
κ α ίω μ α  εχον» άλλά Κ Α Ι  Κ Α Θ Η Κ Ο Ν  
νά λάβονν μ έρος είς τήν στήλην αντήν.

Διά τής ίδρύσεω ς τής στήλης αυτής δεν 
θ ά  είναι υπερβολή  α * ποϋ μ ε δτι, κ ά θ ε  ά-  
να /ν ώ σ τρ ια  καϊ κ ά θ ε  άναγνο^στης άποκτοϋν
ενα  ΔΙΚΟ Τ Ο Υ Σ  Δ Η Μ Ο Σ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι 
ΚΟΝ Ο Ρ Γ  ο NON, M U  ΔΙΚΗ Τ Ο Υ Σ  
Ε Φ Η Μ  ΡΙΔΑ-  

ΊΓί γί» 'ϊκια.νδ^.λώδες βρίακετε 
συνοικίαν σας.

ΙΙΟ ’.ό  γεγονος δέν σας χτυπά 
^α»>ά στ’ αυτιά ;

X I  άνάποδον βλέπετε οχι μ.ό· 
νον κοσμ,ικον, κοινωνικόν, ερ ω 
τικόν, εμ π ορ ικόν, άλλα και δ ιο ι
κητικόν άκόμ.»ι ; Γράψατέ το \*.ζ 
λίγα λόγια και ζητήσατε εξηγή
σεις γι’ αυτό.

Π ο λ λ ά  ανάποδα σήμερα, πολλά Ιδιόερο- 
π α ,π ο λλά  π ερίεργα ,π ολλά  οόλοιχα συμβαί
νουν γύρω μ α ς, στην πόλι μ α ς στην γειτο
νιά μ α ς . Π ερ ιγρ άψ α ιέ ζα,ν.αντηριάαατϊ τα. 
Έ χ α ι θά προσφέρετε άννπολογίατου α ξία ς  
έχδονλευσιν ατήν χοινω νία.

Μήν π ερ ιορ ίζεσθε μόνον στά σκάνδαλα  
τής συνοικίας σας. "Ο,τι ιδ ιότροπο , 8,τι 
ανάπ οδο  πέφτει στο μ άτι σας γράφετε τ ο , 
δπουδήποτεχηχ αν τδ  είδατε .

Π ροσέχετε νά γράφετε τά  π ραγμ ατικά  
ονόμ ατα , τώ ν π ερ ί ού π ρόκειτα ι. ’Ή , αν 
δέν θέλετε ολόκληρα τά  ονόματα, μόνον  
τ ’ αρχ ικά ονόματος καϊ ίπ ιθ έτο ν .

Νέα λωποδυσία έκ μέρους τής Έταιρίας τών 
Σιδηροδρόμων Α ττικ ή ς. Είς τήν τιμήν κάθε 
εισιτηρίου έπρόσθεσαν μ.ά πεντάρα! ’Επειδή 
ομως, ώς γνωστόν, πεντάραι δέν ύπάρχουν πλέον, 
ot υπάλληλοι κρατοΰν όλόκληρον τήν δεκάραν! 
Καί Ιπεται συνέχεια. 1. A . X . ,  Μαρούσι

— Ή  άνεψιά τοΰ ύπουργοΰ τής Δικαιοσύνης 
κ . Τσιτσεκλή ηύτοκτόνηβε λαβοΰσα ίσχυράν δό- 
σιν μορφίνης, περίπου ενα γραμμάριον. Μά δέν 
Απαγορεύεται αϋστηρώς ή πώλησις τής μορφί- 
'.η ; άνευ τής συνταγής Ιατροΰ; Ποιος γιατρός 
έϊωσε τήν συνταγήν είς τήν άτυχον κόρην;

Γεώ ρ γιος 'Α μάραντος
—Πρόοδος! Τά Μαροΰσι άπέκιησε καί οίκον 

άνοχής! Συγχαρητήρια! Π . Λιμιανός
— Εις τά «Κεντρικόν» έπαίχθη πρό ήμερών 

ϊνα 'Ελληνικόν “ργον, τό όποίον εσφυρίχθη διά 
τήν μεγάλην του αίσχρότητα. Παραδόξως όμως 
έπανελήφθη καί τήν άλλην ήμέραν, χωρίς νά 
έπέμβο ή άστυνομία. ’ Αλλά δέν είχε καιρόν. 
Κατεδίωκεν τά άσεμνα βιβλία!

Μ ιλτιάδης Για ν ν όπ ου λο ς
— Ό  συνάδελφός μου Β . Κ. ελυσε τάν δια

γωνισμόν τοΰ ύπ’ άριθμάν 325 φύλλον τής 
«Σφαίρας». Τάν συγχαίρω διά τήν άπασχόλησίν 
του αύτήν. — —

Π α ν λο ς Μ ονρελάτος, Άργοστόλιον

Ε ίς τό ν  Δ ιαγωνισμόν τοϋ Α ρ ισ τείο υ  μπο 
ροΰν νά λάβαυν μέρος ό λοΓοί άναγνώσται 
καί αί άναγνώ οτριαι τής «Σφαίρας» χωρίς 
... φόβον καί χωρίς πάθος. Τ ά  έχά σ το τε 
λαμβανόμενα "έργα θά δημοσιεύω ντα κατά 
προτίμησιν καί πάντοτε είς τήν στήλην αύ 
τή ν . Δ ικαίωμα συμμετοχής δραχ. 10.

Μ Ε Τ Ε Χ Ε Ι  Τ Ο Υ  Α Ρ Ι Σ Τ Ε Ι Ο Υ

ΚΑΙ Φ ΤΑ ΐη ΓΌ ;
Πήρα καί πάλι τά στρατί τ ’ άπόμερο τοΰ δει-

[λινοΰ ϊτήν ώ?α, 
με κάποιο πόθο ν’ άνταμώσω τή χαρά καί

[πρωτινή καί τώρα, 
τά ξαναείδα νά πηδοΰν χειροπιαστά τά

[χκακα λουλούδια, 
ώσάν καί τότε ποΰ έφίλλαμε καί μείς χαρού

[με/α τραγούδια.
Έζήλεψ α τά ώμορφα τά λούλουδα σάν είδα

[τά χορό του 
τά πρωτινό, άκούραστα νά πίρνουνε, μέ τό

[γλυκό σκοπό τους 
κ ι’ Ιτσι, μέ μιας, τά χώρισα καί τ ’ άρπαξα 

[τρελλά στήν άγκαλιά μου, 
γιατί αύίά μονάχα μοΰ θυμίζανε τά ονειρευτά

[παληί μου.
Λούλουδα άγνά, γιατί μοΰ ααραθήκατε σιμά 

[μου σιν σάς πήρα 
μή φταίβ» γώ άν άδικα τά χέρι μου σέ σάς

[ε j -ιε-.λ’ ή μοίρα; 
Μή φταίει ή ά^άπη τά χ* άν μάς χώρυε καί

[μάς αύιή ή πΛανεύτρα; 
Ό χ ι ! ! . ,  Ιτσι διαβαίνουν όλα πάντοτε. Ε!ν’ ή

[χαρά μιά ψεϋτρα!.. 
Δν'ις Monna \'anna

Κ ά τι πολύ συχνά μοΰ σ τέλν ετε , κ Δάμπη 
Α υγερινέ. Α φ ή σ τε  νά δημοσιευθοϋν πρώτα 
τά  ήδη έγκεκριμένα./ία/ ιξμ α ρ κ , έοτείλα τε 
ενα τόννον χειρόγραφα, χαρίς νά λαμβά
ν ετε  ύπ’ δψιν τούς σχετικούς δρους τή ς  δη 
μοσιεύσεώ θ τω ν καί βγαίνετε καί }παραπο- 
νούμενος, δ ιό τι σάς ύπενθαμίσαμεν τύχρέος

2J ΪΤΗΛΗ IfilKPQN HOIHIATQH |ο|
λεπτά η λέξις

E I S  T U N ·  3VI. Α . .

Σ ’ άγάπησα μέ ηόθο Ιερό 
καί σού'δωσα καί τήν καρδιά μου 
κι’ έστέναξα κ ι ' έπόθησα γιά σέ, 

βασίλισσα μου.

Μαζή έπαίζαμε μ έσ ’ στήν αύλή 
κ ι' έκάναμε στεφάνια άπό λουλούδια, 
έσύ έχόρευες χαρούμεγη κ ι’ έγώ 

σοΰ μάθαινα τραγούδια

Κ άποτε όμως μεγαλώσαμε 
κ ι' έσΰ έπνιγες σ’ άλλα μέρη, 
έκεϊ όλα τα ξέχασες,

κ ι’ έμέ μαζή. Π οιός ξέρει.
Η λ ία ς  Σ γουρός

Μ Α Κ ΡΥΑ  ΣΟΥ
Π ονώ ... πονώ...
Ναί I. Ή  πληγωμένη μου καρδιά, μέ στέλ

νει πάντα στή μοναξιά, καί μοΰ δίνει τή 
θω ριά  τ ή ; φθινοπωρινής νύχτας...

Βρίσκουμαι άνάμεσα σέ τέσσερες τοίχους, 
πού μέ τό χρώμα τους, μοΰ θυμίζει τά γα
λανά σου κείνα μάτια, καί ή θύμησή σου μοΰ 
ξανανοίγει τή πληγή τής καρδιάς μου...

Τ ’ άνθια ποϋ τά χεράκια σου τά χαΐδεψαν 
καί τά δρόσισαν, σκορπάνε .‘ άπ’ τά  σπλάχνα 
τους μυρουδιές...κ  ί Σ έ  ζητά νε... Τούς ρίχνω 
λίγο νεράκι γιά νά τούς σβύση ό καϋμός, κ ι’ 
αύτά κολυμπώντας μές’ στή σκηλρή θύμηση, 
σηκωνουνται,^κυτα«·, δέ Σ έ βλέπουν, καί πά
λι άγκαλισμένα, ξαναπέφτουν νικημέναι .. 
"Αχ, σέ τίνος κρυνόλευκο λαιμό νά μαδήσω τά 
πονεμένα αύτά λουλούδια;...

Τ ίποτ’ άλλο δέ μπορεί νά μάς χωρίσιι αύ- 
γινό τής καρδιάς μου λουλούδι, μονάχα ή 
αστόχαστη αύιή τύχη...

Ά κ ο υ  τ ’ άηδονάκι, ποΰ άλλοτε μάς έκανβ 
νά τ ’ άκοΰμε μ ’ έρωτικό χαμογέλοιο στά 
φλογερά μας χείλη, π ώ ; σκοπράει γύρω στή 
φύση μελαγχολία, τραγουδώντας τις  κονεμέ
νης ψυχές, καί ξεσκεπάζοντας τις αγιάτρευτες 
πληγές τους...

Τώρα πιά, ή ώμορφιά μου κι' ή καρδιά 
μου, μαραίνουνται, σάν τ ' άπότιστο λουλούδι, 
πού άντί ενα πρωί γλυκό ν’ άνοιξη χαριτωμένα 
τά^ δροσερά του φύλλα, βρίσκεται πεσμένο 
στή νοτισμένηγή, πού—άχ!—Σ έ φιλοξένησε...

Β λέπ ω  τή κιθάρα ριγμένη στή γωνιά, τ ' 
άπομεινάοι αύτό τής άγάπης μας, ποΰ 
άλλοτε άκουμπώντας τά τριανταφυλλένια δά
κτυλα Σου στις χορδές της, έλεγε καλλίτερα 
τής καρδιάς τά πάθη, καί Σύ τή συνώδευες 
μέ τήν άγγελικίά Σου φωνή ..

—Θύμηση σκληρή τί μέ παιδεύεις ; Π έτα 
μακρυά μου, κι’ άσε ήσυχη τή πονεμένη μου 
ψυχή... Γ .  Ά π ο ο το λό π ο ν λο ς

ΤΟ ΒΙΒΛΙ0Π9ΛΕΙ0Ν ΤΗΣ «ΣΦΑΙΡΑΣ»
Τόμοι ^Σφ αίρας» 2 ου 3 ου 4 ου καί 5 ου 

έτους πρός δρχ. 5C έκαστος διά τό εσωτερι
κόν. Μυθυστορήματα Ή ρ ώ  χαι Δ ία ν δ ρ ο ς ,  
Ί ο ν δ ή θ ,  πρός δρχ. 10 έκαστον. 'Έ ν α  φιλί 
στό Σχοτάδι, Ά σ μ α  Α σ μ ά τω ν ,  πρός δρχ. 
15 έκαστον. Τά  «Μ ναιιχά της χ α λλον ή ς> , 
«Φ υσιογνωμία», πρός δρχ. 16 έκαστον. Διά 
τό έσωτερικόν έπιβαρύνονται μέ δρχ. δύο καί 
διά τό έξωτερικόν μέ δρχ. 5 διά ταχυδρομικά, 
ψατε: Ά ν τ .  Συρ/γον, ‘ Αγίου Κωνσταννου 
7, Α θή να .

σας. Έ  μά, αγαπητέ μου κύριε, έπρεπε νά- 
χετε ΰπ’ δψιν σας δτι ή «Σφαίρα» δέν εχει 
ά ντίρρησιν  νά σάς έξυπηρετήση, ανάγκη 
δμως νά σέβεσθε τόν δρον τοΰ«άζημιώ του». 
Τ ίποτε άλλο Ό σ α  έο τείλ α τε  θά  δημοσιευ- 
θοϋν μέ τήν σειράν τω ν .ΙΙερ ιμ έν ω  τάς άπο- 
καλύψεις σας διά  τάς καλογραίας τής Θ εσ 
σα λο ν ίκ η ς.— Δ ημοσιεύεται, κ . G u lb er, δχι 
γ ια τί μάς γράψ ατε, άλλά γ ια τί τώρα μπ ο
ρούσε νά δηιιοσιευθί) Θ ά ήθελα ε ί ί  τό  έ- 
ξής νά υπογράφετε Έ λ λ η ν ισ τ ί.Π ά ρ τε  το  γ ιά  
ιδ ιοτροπ ία  μου. Θά τό  δημοσιεύσω, χ .Ά  γ 
{ε λ ί ίη .  άν καί τό  βρίσκω πολύ έλευθεριά - 
to v . Ή  δύναμίς του δμως είν α ι άρκετή  
ώ στε νά παραβλέψιι κανείς τήν  ελευθερ ιό
τη τα .

Δέν ένεκρίθησαν ο! διαγω νισροί οας. κ κ ' 
Μ ίμη Π όθ., Μ αγγιύ ρ . καί Κ α ίν ιξμ α ^ χ .

Ό  Ε ρ ω τ ικ ό ς  Δ ιαγω νισμός εΐς τό  προσε
χές. ο Α Ρ Χ ΙΣ Υ Ν Τ Α Κ Τ Η Σ
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0 ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ ΛΗΣΤΑΡΧΟΣ
£ΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΤΡΕΙΣ

— Ό  * Ir : 5 i .p i . » . j : c * . v tc 5 p Y O S  7tim 
τττει εϊς τήν τ.η.γίδα κοί» τοΰ 
εστν,σεν ό Κ κρ α γχιό ζη ς.

Έ ν ®  6 Χ α τ ζ η ιβ χ τ η »  τρ ίχ δ ΐ νά αιιναντήσΐ 
τόν Η παρμπαγιδργο. 4 Καραγκιόζης ίπ ιο τ ρ ίφ ίΐ 
στήν παράγκα του χ ο ι λ έγ ει τ ή ς  γυναίκας του :

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . —Γυναίκα, μωρή γυναί
κα . .  . Γιηαΐκα . . . Μωρή χρουσούζα, κοι
μάσαι ; ( Ή  γυναίκα του είναι πεσμένη στό 
κρεββάτι καί φαίνεται π ώ ; κοιμάται. Ό  Κα. 
ραγχιόζης τήν σκουντάει, έχείνη δμως εξα 
κολουθεί νά μέν η άκίνητι,) Έ χ ε ι  γούστο νά 
κοκκίλω σε. (Β άζει τό χέρι του στήν καρ
διά της νά δή αν χτυπάχι). Σημάδια, παιδί 
μου. Έ π έθ α ν ε. (Τή,· δίδει μιά κλωτσά.) 
Χρουσούζα, πήγες νά π εθάνη ; τώρα πού δίν 
έχω λεφτά. Ώ ,  συμφορά μου !

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ . — (ανοίγει τά μάτια 
της) . —Ά α α α χ '; Μίλησες. Καραγκιόζη μου ;

Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .— Πώς! Δέν πέθανες ;
Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .— "Ο χι, Καραγκιόζη 

μου. Έ κ ε ϊ  πού καθόμουνα μοί’ρθε μιά λ ι
γούρα κ’ έχασα τό φ ώ ; μου. Ά π ό  τήν πείνα 
θα  αι.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ  -Μ π ο ρ  ϊ.
Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ  — Δέν κυττάς Καραγ

κιόζη μου, νά βρής κ ’ έσύ κα»μιά δουλειά, νά 
βγάνυ; κανένα κομμάτι ψωμί. Ως πότε πειά 
αύτή ή ζωή ;

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . —Σώπα, γυνοϊκα, καϊ θά 
σωθούνε τά βάσανά μας. Ά π ό  αύριο δέ θά- 
χουμε άιάγκη κανένα. Θάχουμε τόσο χρήμα, 
μά τόσο πολύ χρήμα πού θά γεμίσουμε ένα 
σΤϋΰλο κ’ ϋοτερα θά πέσουμε μέσα οίκογε- 
νε»ακώς νά κάνουμε τά λουτρά μας.

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ . -  ΤΙ λές, μ ω ρ έ ; 
Ό νειρεύ«σαι ! Μπάς έβαλες μέ τό νοΰ σου 
νά κλέψβς κανένα σπίτι ;

Ο Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Σκασμός, ξόανον, 
πού δλο ΟΓής λιχουδιές είν ' ό νοΰ οου. Πότε. 
μωρή, δέν ξανάκλεψα έγώ γιά νά κλέψω καί 
τώρα ;

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ . —Μπάς κ 1 εύρήκες 
χαμμιά δουλειά ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Μάλιστα, δουλειά, καί 
μιά δουλειά πού μόλις θ ’ άκούβ τ ’ όνομά 
μου ό κόσμος θά  πηγαίνη ν’ άσφαλίζχι τή 
ζω ή του ;

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  ΤΟ  Υ . - Τ ί  θά  κάνης,Καραγ
κιόζη μου';

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Θά γίνω ληστής !
Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .—Ά χο υ , τρομάρα μου! 

Π άει ό άντρας μου. Παλαβωοε. Πάω νά φ έ
ρω τόν παπά νά σέ διαβάσΉ·

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Μήν κουνηθής άπό τή 
θέσ ι σου γιατί θά  σέ σχίσω σάν άμερικάνικο 
χασέ θά σέ σχίσω. Τσσσσλλλ ! Στόν τόπο ! ...

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Γ .— Δέν κουνιέμαι, άν- 
τρούλη μου, δέν κουνιέμαι ή καχόσουρτη.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Π ές μου τώρα πού 
τώχεις βάλει έχεΐνο τό ντονφέκι πούχ' άγο· 
ράσει τής προάλλες οτό Δημοποατήριο G 8 0 ;

Ή  ΓΥΝ Α ΙΚ Α  Τ ο Υ .— Δέν θυμάσαι, Κ α 
ραγκιόζη μου, πού μοΰ τό πήρε προχτές όιυ- 
*οκοίρης, για τί,δέν  είχαμε νά πληρώσουμε 
τό votxi ;

Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .-  Καλά λές. Έ ξέχα σα 
πώς πληρώνουμε τό νοίκι προπληρωτέα. Κ ' 
έκείνη τή  σακαράκα ποΰχε κλέψει τό Κολυιή- 
ρι άπό κάποιο σκοτωμένο χωροφύλακα ;

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .—Τώδωκε ό γυιός σου 
ένα στραγαλατζή γιά νά πάρυ στραγάλια.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Κ ’ ΰσταρα λένε ή κα- 
κιές γλώσσες π ώ ; δέν έδωσα καλή ανατροφή 
στό παιδί μου.Π οΐ στό διάβ,Λο τώρα θά βρώ 
άρματα ; Μωρή γυναίκα φέρβ μουέδώ τό γου- 
δοχερο, τό μήλο τού καφφέ, τό μπαλντά, τό 
φτυάρι, τό λοσιό . . .

Η  ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .—Δέ μ’ άφησες τής 
κακομοίρας τίποτα. Μού τά πούλησες δλα.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Καλά λές. Λησμόνησα 
πώς έκανα Οριστική διάλυσι τ ή ; παράγκας.' 
<Κρε μου τό κλϊσμα.

Η ΓΓΝ Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .- Τ ί  λές, (Ηοέ ;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Τό κλϊσμα είπα.
Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .—Καλέ,δέν ντρέπεσαι ; 

Τ ί θά  τό κάνης κλϊσμα ; Νάν τό πουλή- 
σχις κι* αύτό ; Μοΰ χρειάζετβι, καλέ.

Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .— Ό χ ί  κυρία, δέ σοΰ 
χρειάζεται διόλου. Τ ί νά τό κάν^ς τό κλϊ. ι 
σμα άφοΰ δέν τρώς ;

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α .— "Αχ, καταραμένε. Πράμα I 
γιά πράμα δέ μ’ άφησες έδώ μέσα.

Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .—Έ δ ώ  μέσα, δέ λές κι* 
άπόξω. Φέρ’ δώ.

(Τήν στιγμήν αύτή άκονγεται άπ* έξω τό 
τραγούδι τοΰ Μπαρμπαγιώργου):

Α νζά .ά  νάζια , Δ ή μ ο  μ ',  ζά γλαρά  
ζάφρνόια ζά γραμμένα, 
γειά αον , Δ ή μ ο  μ ',  γειά ο '.
Α νζά  με χ ά ν ον ν , Δ ή μ ο  μ ',
Δ ή μ ο  μ ',  μ ι’ άρρω σζώ , 
μέ χάνονν x c i  πεθαίνω, 
γειά αον Δ ή μ ο  μ ’ γειά σ '.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Ό  μπάρμπας μου ! 
Τώρα είναι ποϋ θά γ*:λά;ΐ3 τό παρδι»?ό κα 
τσίκι κι’ ό διάολος ό άρετσίνατος.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . - Μούρ’ ας άφή- 
κου τά γλιντοκονπήματα κι* ας τρέξου νά δώ 
τί διάολιυ μέ θ έλ ’ έχεϊνου τ ’ άνηψοΰδι μ’ , 
ού Καραγκιόζ’ς. Δηλαδής κ ι’ μουλανταϊτα 
κανά χ ’ νέρι θά  μ' φτιάκ" πάλι. Μούρ, ξέρ’ς 
οί θ ίο ικ ερ α τά ; τί χ’νέρια μώχει φτιάκη ; 
Προυχτές άίόμ’, σάν ήρθι ίπάνω στήν καλύ 
βα, μ’ λιέει : «Μπάρμπα, θ ές  ένα σύκου;» 
Θέλου, τοΰ κάνου Σαράντα χρουνάκια είχα 
νά γλυκάνοι τ ’ δόντια μ’ μί οήκου Κα>αμα- 
τ\ανό. Ίχεϊνου ς έκανι πώς δέ μοΰ τ ’ δίνει. 
Χ ιμάου Ιγώ, τ ’ άρπάζου άπ’ τού χέρ’ 'τ  κί 
τράγκα κατ' Ιφτεϊαν στού στόμα. Μόλ’ς τού 
δαγκουσα φαρμακλήστ’κα. Βρέ σύ, τ ’ κάνου, 
κινίνου είχις βάν’ μέσ’ στού σήκου ; Ό χ ι , μ’ 
λέει, μπάρμπα, θάν τού στραβουδάγκουσες κ ’ 
έσπασ' ή χο)ή τ ’ . Μούρ’ κ’ έχ" χουλή τ' 
σύκου ; Ά φ ' έχ’ τού κριάρι, μ’ κάνει, κ ι ’ 
δέν έχ' τ ' ίύκου ; Αύτά μ' φτιόν’ οί θεουκι- 
ρατάς. Ό π ουοδήπ ’τις άφοΰ ιι" έζήτ’ξί τ ’ 
π’δί μπουρεΐ κ ί’ νά μί θ έλ ’ στά σοι βαρά.

(Β ,ά ζ ε ι  τό τσαρούχι του καί κτυπάει μ’ 
αύιό τήνπόοτα τοΰ Καραγκιόζη). Καραγκιόζ'.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Γυναΐχα, βάλε τήν κα
σέλα καί τά στρίποδα πίσ’ άπ’ τήν πόρτα 
κ ’ ύστερα πές τά πατερμά ooc. Θά πεδά- 
νουιιε.

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ ,—Ά χ , ή κακομοίρα. . . 
Τ ί κάνει έ ο ι  ;

ΚΑ Ρ Α Γ β Ιυ Ζ Η Σ . —Γιά  σ εισ μ ίς  είναι, γιά 
κάποιοαύτοχ,ίνητο θά τράκσρε μέ τή παράγκσ.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΓΟ Σ .-Κ α ρ α γ κ ιό ζ’.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—* 0  μπάρμπας μου κτυ- 

π ί ε ι  τήν πόρτα, κ’ έγώ έλεγα πώς έπεσε ή 
ούρά τού κομήτη. Ώ  συμφορά μου. (Βγαίνει 
έξω). Παρών.

ΜΠΑΡΜΠ Α Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ .—Μέ φώναξες, Κα- 
ραγχιόζ’ ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Μάλιστα, Γώ γο μου.
Μ ΠΑΡΜΠΑ Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ ,—Ούρ’, μπάς κί θές 

νά μ’ φτιάκ,ς πάλι κάνα χ'νέρ ; Καραγκιόζ, 
τό ·>οΰ σου τί θά  βγάνου τού τσαροΰχ’ κί,θά  
οί ξεχαλνβώσου τά μούτρα.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — "Οχι, μπάρμπα. Μή 
φοβάσαι άπό καλό. Σ ’ έφώναξα γιά νά σου 
πώ νά φυλαχτής άπό τή φωτιά π’ ανάβει σιό 
σπήτι σου.

Μ ΠΑΡΜ Π Α Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ .—Κύργι' ελεήσουν! 
Κ ί δέν έχου μαθές κί λιβάν' νά λιβανιστώ. 
ΦουτιΑ f la 'c ,  οΰοέ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Φωτιά καίφωτιά, μπάρ
μπα
Μ ΠΑΡΜ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ . -  Ούρ’ , μίλα καλά. 
Ποΰνι μαθές ή φουτιά ; Στού μαντρί ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Ό χ ι ,  μπάρμπα. Στό 
σπίτι σου.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Φουτιάστού σπίτ’ 
μ’ κί κάθουμι άκόμ’ κί σί γλέπου ; . . (Κάνει 
νά φυγή, άλλά όΚαραγκιόζης τόν συγχρατεϊ).

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . —Πού πας, μπάρμπα ;
Μ Π Α ΡΜ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ . — Νά σβύσου τή 

φουτιά.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Τ ί θές νά κάνυς,μπάρ- 

μπα ; Έ κείνη  ή φωτιά δέ οβύνεται.
Μ ΙΙΑ Π Ω Ν Γ Ο Σ .—Δή σβύνετε ;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ  —Π ώς νάστόπώ, μπάρμπα 

πα ; Έ ο ύ  δέν καταλαβαίνεις δταν σοΰ ιηλάχ) 
κανείς μέ σάλτσες καί γαρνιτοΰρες. Πρέπει 
νά σοΰ μιλήσω σκέτα, γιά νά μέ καταλάβ^ς. 
Έ λ α  παρά δώ νά μή μάς άκούση ή γυναίκα 
μου. (Κ ατεβάζει τή φωνή του). Ά κ ο υ  δώ, 
μπάρμπα. Προχτές είδα τό Βεζύρη πούρχότα- 
νε άπάνω στή καλύβα σου. Τόν πήρ' άπό 
πίσω γιά νά δώ τί θ έλ ει ό Βεζύρχις στήν κα
λύβα τοΰ Μπαρμπαγιώργου. 

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ .— Ά α α  !
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Ψ ςςςς ! Μή μέ διακό

πτης, μπάρμπα. Λοιπόν είδα πού λές τό· 
Βεζύρη νά μπαίν-Q μέσα στήν καλύβα σου, ν" 
άγκηλιάζη τή γυναίκα σου καί ναν τή φιλάΐ.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ , (πιάνει άπό τό  
>αιιιό τόν Καρηγ^ιόζη).— Μ αταπέστου, οϋρέ.

Κ Α ΙΆ ΓΚ Β Ο Ζ Η Σ . — Στάσου μωρέ μπάρμπα 
θ ά  οέ π>·ίζη;. Μπά τό σχαλτσοβιομήχανο !

ΜΠΑΡΜ Π Α Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ . -  Ούρ’ είδις τού· 
Βιζύρ' νά φ'λ'ίΐ) τή Γπυργούλα ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Ναί Νάν τή φιλάΏ 
κοί νάν τή ; λέη πώς θά β ίνγ) τό Διρβίναγα 
νά σέ oxooW q κ ί<σ»ερις θ^ΐντήν πάρη μέσα 
στό Σοοάϊ νάν τή Μαλη οτό χαρέμι του,

Μ Π Α Ρ Μ Π Α Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ .- Κι* δέν τού 
σκόι’σις ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—ΕΓπα νάν τόν σκοιώσω, 
άλλά πολι σκίφτη<α μ ή π ω ; θ έλεις  νάν τόν 
σκοτοιαης τοΰ λογου σου. Καί βέβαια πβέπει 
νάν τόν σχοτώ ίης μπάρμπα. Α χούς νά σού 
κάνη τέτοιο ρεζηλήκι ! Καί ποιός ; Έ ν α ς. 
Β εζύ ο η : ένας Τοΰρχος.

ΜΠΑΡΜΠ \ Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ . —Καραγχιόζ*, πάου.
K a Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . -  Ποϋ πφς, μπάρμπα;
Μ Π Α ΡΜ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ — Νάν τού φάου. 

Καραγκιόζ, ούρ δέν θΟν τού σκουτοισου μέ 
τή χατζάρα θά ν  τ ’κόψου νιά δαγκιυνιά στού- 
καρύδι νά πάτ) κατ' άνέμου.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . —’Ό χι, μωρέ μπάρμπα. 
Σιγά—σιγά. Έ γ ώ  ?έου νά πάμε μαζή στό 
Σα ρόΐ. Νά νατεβάσω έ γ ώ  κάτω τό Βεζύρη 
τάχα ? τ ώ ;  θ έλει νά τοΰ μιλήσω κάποιος 
σπουδαίος άνθρωπος κ* έεύ , μόλις τόν δής. 
τοΰ ρίχνεις μιά μέ τό πισίόλι καί τότε ζο>ή, 
στά κατσικοιιούλορά σου.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ .- Καλά λές, Κ α
ραγκιόζ ; Π άμι.

( Ό  Καραγκιόζης κι' ό Μπαρμπαγιώργο; 
πηγαίνουν οεό Σοοά'ί. Ό  Καραγκιόζης χτυ
πάει τήν πόρτα. Ινατεβ ιίνει κάποιος νπη- 
ρέτη ;).

Ο Υ Π Η Ρ Ε Τ Η  Ί .—Κτυπήσατε, κ ύ ρ ιε ;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Ό  λιγοχρονεμένος σου 

άφέντ· ς t iv ' ίπ ο ν ω  Π ιρικαλώ.
Ο Υ Π Η Ρ Ε Τ Η Σ  -Μ ά λ ισ τα , κύριε- θ έλ ε τ ε  

νά περάσετε σ ιό  μουσαφιροντά ώ ς  ιιου νά 
τού μιλήσω ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— ’Ό χι, γιατί βιάζουμαι. 
Τρέχα μονάχα νάν τοΰ πής πώς τόν ζη ιά ει 
κάποιος λόρδος πούρθε επίτηδες άπό τήν Α γ 
γλία γιά νάν τόν δή

Ο Υ Π Η Ρ Ε Τ Η Σ  —» Λόρδος, είπ α τε ;
Κ Α Κ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ. — Μάλιστα, λόρδος.
Ο Υ Π Η Ρ Ε Τ Η Σ . — Σ είς  ε ίσ θε, κύριε, ό 

λόρδος ;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . -  "Ο χι. Έ γ ώ  είμαι δι- 

πλόλορδος. Ό  μονός λόρδος είναι τοΰ λόγου 
του. (Δείχνει τόν Μπαρμπαγιώργο).

Ο Υ Π Η Ρ Ε Τ Η Σ .— Πολύ περίεργος λόρδος. 
Π ρώτη φορά βλέπω λόρδο μέ τσαρούχια.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ — Έ τ σ ι ,  παιδί μου, είν ’ 
αύτοί οί λόρ8οι. ’Ιδιότροποι στό ντύσιμό 
τους.

Ο Υ Π Η Ρ Ε Τ Η Σ . — Π εριμένετε, κύριε.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Ξ .— Μπάρμπα, έτοιμος. Μό

λις φαν ή ό Βεζύρης τοΰ τήν μπουμπουνίζδις. 
έδώ στόν τραγουδιστή, (δείχνει τό κούτελό 
του), κ' ύστερα δοόμο.

Μ Π Α Ρ Μ Π Α ΓΙΩ ΡΓΟ Σ .— Κάν’ στή μπάντα.
(Σέ λίγο κατεβαίνει ό Β εζύ ρ η ;. Προτού 

δμ ω ; προφθοση νά πή μιά λέξη, ό Μπαρμ- 
παγιώργος τόν πυροβολεί καί πέφτει νεκρός.

Ό  Μπαρμπαγιώργο; μέ τόν Καραγκιόζη 
τρέπονται άμέσως είς άτακτον φυγήν. ένώ. 
ή φρουρά τοΰ Σ ιρα γιοΰ σηκώνεται στά όπλα.

Ό  υπηρέτη:,ό όποιος είχε ειδοποιήσει τόν 
Βεζύρη φωνάζει δτι τόν Βεζύρη τόν έσκότωσε 
κάποιος λόρδος η< ύχε τά μούτρα σάν σκυλλί. 
Έ ν  τώ  μεταξύ ό Κ αριγκιόζης βρίσκει καιρό, 
πλησιάζει τό σκοτωμένο Β εζύρη , τήν στιγμή 
πού ή φρουρά τού Σαραγιού καιεγίνετο είς 
τήν άνακάλυψιν τών ενόχων καί τοϋ παίρνει 
τό πορτοφόλι, ένώ τό Κολυτήρι τοΰ άφαιρεΐ 
δλα τά ροΰχα.

ΕΙΣ Τ Ο  Π Ρ Ο Σ Ε Χ Ε Σ  : Ό  Κ . * ρ α γ -  
Χ ίό ϊ/,ς  εξο π λ ίζε ι τήν 2ΐ\»μ.μ.ορέχ. 

, του . Ί Ι  οίνοίΐος ε ις τχ  ορ»ι· Ό  
ι Κ * ρ α γ χ ’. ό ζ ^ ς  σ υ λ λ α μ β ά ν ε ι  

I μάλωτον τον ΛΙπαρμ.ίταγιώί>γον~


